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TÁTO ZMLUVA O PODNIKATE ĽSKOM NÁJME, SERVISE a ÚDRŽBE 
MILTIFUNK ČNÝCH ZARIADENÍ č. 8137/2017-O8 ZO DŇA XXXXXXXXX (ďalej len Zmluva) 
je uzavretá 

MEDZI:  

(1) AutoCont SK a.s. so sídlom Einsteinova 24, 851 01 Bratislava, Slovenská republika, zapísaná 
v obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I., oddiel: Sa, vložka č.: 4953/B,  
IČO: 36396222, DIČ: 2020105428, IČ DPH: XXXXXXXXX, číslo účtu: XXXXXXXXXXX 
vedený v XXXXXXXXXXXXXX, IBAN: XXXX XXXX XXXX XXXX XXXX XXXX, 
BIC: XXXXXXXX , v zastúpení Ing. Milan Futák - podpredseda predstavenstva (ďalej len 
Partner), 

(2) Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s., so sídlom Drieňová 24, 829 09 Bratislava, 
zapísaná v obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I., oddiel: Sa, vložka číslo: 3496/B, 
IČO: 35 914 921, DIČ: 2021920065, IČ DPH: XXXXXXXXX, číslo bankového účtu: 
XXXXXXXXXXX,  vedený vo: XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX, IBAN: XXXX 
XXXX XXXX XXXX XXXX XXXX, BIC: XXXXXXXX, v zastúpen í: Ing. Martin Vozár, 
MBA - predseda predstavenstva a generálny riaditeľ a Ing. Miroslav Hopta - podpredseda 
predstavenstva a riaditeľ úseku prevádzky, (ďalej len ZSSK CARGO), 

(ďalej spoločne aj Zmluvné strany alebo jednotlivo Zmluvná strana). 

VZHĽADOM NA TO, ŽE: 

(A) Partner je za podmienok dohodnutých Zmluvou, ako aj Obchodným zákonníkom ochotný: 

a) dodať a/alebo prenechať pre ZSSK CARGO do nájmu Tovar a/alebo Zariadenia (ako je to 
definované v časti II. tejto Zmluvy) a  
 

b) poskytovať ZSSK CARGO servis a údržbu Tovaru a/alebo Zariadení (ako je to 
definované v časti III. tejto Zmluvy). 

(B) ZSSK CARGO je ochotná za Tovar a/alebo Zariadenia, ako aj za servis a údržbu Tovaru 
a/alebo Zariadení zaplatiť Partnerovi Cenu (ako je tento pojem definovaný v časti IV. tejto 
Zmluvy); 

 

ZMLUVNÉ STRANY SA DOHODLI TAKTO: 

I.  ČASŤ  

DEFINÍCIE A VÝKLADOVÉ PRAVIDLÁ 

1. DEFINÍCIE 

1.1. Nasledujúce slová /alebo slovné spojenia uvedené v Zmluve s veľkým začiatočným písmenom 
majú v Zmluve v akomkoľvek gramatickom tvare nasledovný význam: 

Akceptačný protokol/Preberací protokol – znamená písomný dokument, ktorým Kontaktné 
osoby Zmluvných strán potvrdia riadne, včasné, bezvadné a úplné:  

a) dodanie Zariadení a/alebo prenechanie Zariadení do podnikateľského nájmu ZSSK 
CARGO, a/alebo  
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b) vykonanie Servisu a údržby Zariadení,  

zo strany Partnera pre ZSSK CARGO v súlade, v rozsahu, v kvalite, spôsobom a za ďalších 
podmienok uvedených v Zmluve. V prípade dodania Zariadenia sa Akceptačným 
protokolom/Preberacím protokolom rozumie dodací list podpísaný oboma Zmluvnými 
stranami. 

Autorské dielo - znamená literárne, umelecké, vedecké a/alebo iné dielo, ktoré je výsledkom 
vlastnej tvorivej duševnej činnosti autora, najmä avšak nielen software, programovací nástroj 
alebo iné dielo, ktoré je výsledkom vlastnej tvorivej duševnej činnosti autora, ku ktorému 
vykonáva majetkové práva Partner alebo je oprávnený k Autorskému dielu poskytovať 
licencie na jeho použitie./ 

Autorský zákon – znamená zákon č. 185/2015 Z. z. o autorskom práve a právach súvisiacich 
s autorským právom v znení neskorších právnych predpisov. 

Cena – znamená peňažná suma dohodnutá Zmluvnými stranami v Zmluve ako peňažné 
protiplnenie, ktoré je ZSSK CARGO povinná zaplatiť Partnerovi za: 

a) prenechanie Zariadení do podnikateľského nájmu (časť IV. článok  1 bod 1.1.1 Zmluvy), 
a/alebo  
 

b) poskytovanie služieb Servisu, prevádzky a údržby Zariadení (časť IV. článok 1 bod 1.1.2 
Zmluvy), 

pre ZSSK CARGO, a to v súlade s touto Zmluvou. 

Dodatok – znamená dohodu Zmluvných strán o tom, že Zmluva sa môže meniť alebo zrušiť 
iba osobitnou dohodou Zmluvných strán v písomnej forme, ktorá už bude obsahovať text 
zmeny Zmluvy. 

Dokumentácia - znamená súbor listín a iných dokumentov nevyhnutných na riadne, 
bezchybné a úplné používanie Zariadení a/alebo využívanie servisu a údržby Zariadení, 
vyhotovených v písomnej a elektronickej forme v slovenskom alebo českom jazyku 
zahŕňajúci najmä návod na použite, manuál, technickú, užívateľskú, systémovú, 
administrátorskú a/alebo operátorskú dokumentáciu.  

Dôverné informácie - znamená všetky a akékoľvek údaje, dáta, podklady, poznatky, 
dokumenty alebo akékoľvek iné informácie, bez ohľadu na formu ich zachytenia: 

a) ktoré sa týkajú Zmluvnej strany (najmä informácie o jej činnosti, štruktúre, hospodárskych 
výsledkoch, finančné, štatistické a účtovné informácie, informácie o jej majetku, aktívach 
a pasívach, pohľadávkach a záväzkoch, informácie o jej technickom a programovom 
vybavení, know-how, hodnotiace štúdie a správy, podnikateľské stratégie a plány, 
informácie týkajúce sa predmetov chránených právom priemyselného alebo iného 
duševného vlastníctva a všetky ďalšie informácie o Zmluvnej strane); 
 

b) ktoré sa týkajú zamestnancov a iných oprávnených osôb Zmluvných strán (osobné údaje 
v súlade so Zákonom o ochrane osobných údajov). 

DPH - znamená daň z pridanej hodnoty tak, ako je definovaná a upravená všeobecne 
záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky. 

Faktúra  – znamená každý doklad alebo oznámenie, ktoré je vyhotovené v listinnej forme 
alebo elektronickej forme podľa Zákona o DPH alebo zákona platného v inom členskom štáte 



5 

upravujúceho vyhotovenie faktúry s náležitosťami stanovenými a požadovanými všeobecne 
záväznými právnymi predpismi vzťahujúcimi sa na Zmluvné strany, vyhotovený v súlade so 
Zmluvou, na základe ktorého je Zmluvná strana povinná zaplatiť druhej Zmluvnej strane 
peňažnú sumu dohodnutú v Zmluve a uvedenú na Faktúre. Faktúra musí obsahovať číslo 
Zmluvy a náležitosti podľa Zákona o DPH. 

Elektronická faktúra  – znamená Faktúra, ktorá obsahuje údaje podľa § 74 Zákona o DPH 
a je vydaná a prijatá v akomkoľvek elektronickom formáte; elektronickú Faktúru možno vydať 
len so súhlasom príjemcu tovaru alebo služby.  

Kontaktná osoba - znamená zamestnanca a/alebo inú oprávnenú osobu Zmluvnej strany 
určenú Zmluvnou stranou v Zmluve, ktorá je oprávnená zastupovať Zmluvnú stranu 
v obchodných a technických záležitostiach súvisiacich s plnením predmetu Zmluvy (najmä 
podpisovať Akceptačný protokol/Preberací protokol), ako aj v akejkoľvek inej súvislosti 
s plnením predmetu tejto Zmluvy. 

Kontaktné údaje - znamená údaje Zmluvných strán, na ktoré sa oznamujú a/alebo doručujú 
akékoľvek oznámenia, žiadosti, požiadavky, návrhy, súhlas/nesúhlas, schválenie/odmietnutie 
schválenia, výpovede alebo akákoľvek iná komunikácia predpokladaná, vyžadovaná alebo 
povolená Zmluvou. 

Nájom – znamená na účely tejto Zmluvy podnikateľský nájom, ktorého predmetom je 
prenechanie Zariadení vlastníkom – Partnerom do užívania ZSSK CARGO za podmienok 
dohodnutých v tejto Zmluve. 

Občiansky zákonník - znamená zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení 
neskorších predpisov. 

Obchodný zákonník - znamená zákon č. 513/1991 Z.z. Obchodný zákonník v znení 
neskorších predpisov. 

Reklamácia - znamená telefonické a/alebo elektronické oznámenie Vady na Zariadeniach 
alebo inom plnení poskytovanom Partnerom podľa tejto Zmluvy ZSSK CARGO. Partner je 
povinný do 4 hodín od prijatia Reklamácie od ZSSK CARGO potvrdiť jej prijatie 
elektronickou formou a to elektronickou poštou alebo web portálom. 

Partner – znamená fyzickú osobu alebo právnickú osobu, ktorá je Zmluvnou stranou v rámci 
záväzkových vzťahov Zmluvných strán, ktoré vznikli na základe Zmluvy a ktorá je výlučným 
vlastníkom Zariadení, ktoré sú predmetom nájmu a zároveň je poskytovateľom služieb Servisu 
a údržby Zariadení. 

Plnenie – znamená riadne a včasné dodanie, poskytnutie, resp. prenechanie Zariadení do 
odplatného užívania ZSSK CARGO (nájom), ako aj riadne a včasné vykonávanie Servisu 
a údržby Zariadení. 

Pracovný deň - znamená deň, ktorý nie je sobotou, ani dňom pracovného pokoja, ani dňom 
pracovného voľna v Slovenskej republike podľa zákona č. 241/1993 Z. z. o štátnych 
sviatkoch, dňoch pracovného pokoja a pamätných dňoch v platnom znení a podľa zákona č. 
311/2001 Z. z. Zákonník práce v platnom znení. V prípade, ak posledný deň lehoty pripadne 
na sobotu, nedeľu a/alebo deň pracovného pokoja alebo deň pracovného voľna, považuje sa za 
rozhodný deň ten deň, ktorý bezprostredne nasleduje po tomto dni. 

Servis, prevádzka a údržba Zariadení – znamená:  
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a) udržiavanie Zariadení Partnerom v prevádzkyschopnom stave a s tým súvisiace 
vykonávanie opráv potrebných na riadne užívanie Zariadení, ktoré sú predmetom nájmu 
podľa tejto Zmluvy, t.j. neobmedzené užívanie Zariadení bez Vád, dodanie a montáž 
potrebných náhradných dielov, profylaktika, pravidelne sa opakujúce prehliadky, údržba 
a kontrola nainštalovaných Zariadení, vrátane pravidelnej profylaktickej údržby Zriadení 
vykonávanej Partnerom každých 6 mesiacov bez povinnosti nahlasovania zo strany ZSSK 
CARGO a iné úkony súvisiace s udržiavaním Zariadení v bezvadnom stave; súčasťou 
týchto služieb sú aj súvisiace fyzické návštevy miesta, kde sú Zariadenia umiestnené 
(inštalované); za účelom poskytnutia týchto služieb sa Partner zaväzuje držať skladom 
jedno náhradné Zariadenie z každého typu, ktoré tvoria predmet nájmu podľa tejto 
Zmluvy na výmenu prípadne nedostupných náhradných dielov; 
 

b) zabezpečovanie dodávok spotrebného materiálu potrebného k čiernobielej a farebnej tlači 
a kopírovaniu spolu s papierom rozmerov A4 a A3 ako aj špecifického spotrebného 
materiálu ako sú adresné štítky a podobne, podľa požiadaviek ZSSK CARGO. 
Spotrebným materiálom sa rozumie spotrebný materiál na čierno-biele kopírovanie 
a všetok farebný spotrebný materiál, vrátane farebného toneru a čierneho toneru, vrátane 
papiera, samolepiacich štítkov a v prípade inštalovaného finišéra aj všetok ostatný 
spotrebný materiál potrebný na jeho plnohodnotné fungovanie. Spotrebný materiál okrem 
tonerov bude dodávaný na základe požiadaviek ZSSK CARGO s prihliadnutím k jeho 
aktuálnej spotrebe. Tonery budú dodávané na základe automatickej objednávky 
centrálneho monitorovacieho systému podľa požiadavky konkrétneho Zariadenia. 
V prípade papiera pôjde o kancelársky biely papier formátu A4 a A3, minimálne 
kvalitatívnej triedy C a od takého výrobcu, ktorého papier je kompatibilný a odporúčaný 
výrobcom príslušného Zariadenia. Množstvo jednotlivých rozmerov papiera A4/A3 bude 
podľa spotreby na jednotlivých zariadeniach umiestnených v príslušných lokalitách. Pod 
pojmom samolepiace štítky sa rozumejú samolepiace adresné štítky štandardných 
rozmerov, ktoré sú kompatibilné s príslušným Zariadením a odporúčané výrobcom 
príslušného Zariadenia tak, aby nedošlo k poškodeniu toho-ktorého Zariadenia, resp. 
k technickým problémom Zariadenia súvisiacimi s nekvalitnými štítkami. Špecifické 
požiadavky na rozmery štandardných samolepiacich štítkov bude ZSSK CARGO 
definovať až počas trvania zmluvy podľa aktuálnych potrieb používateľov Zariadení. 
Predpokladaný počet je cca 1000 listov na celé obdobie trvania Zmluvy;  
 

c) servis a údržba Zariadení, vrátane dopravných nákladov a nákladov na prácu technika 
(technikov). 

Vada – znamená akúkoľvek vadu, chybu, chybový stav, závadu, nedostatok, poruchu alebo 
akýkoľvek iný problém s plnením predmetu Zmluvy brániaci jeho riadnemu a/alebo 
bezchybnému užívaniu (vrátane právnych vád plnenia predmetu Zmluvy) spôsobujúcu jeho 
čiastočnú alebo úplnú nefunkčnosť a/alebo spôsobujúcu čiastočné alebo úplné obmedzenie 
jeho použitia/prevádzky a/alebo plnenia predmetu Zmluvy, ktorého spôsob, rozsah, kvalita 
a iné vlastnosti nie sú v súlade s ustanoveniami uvedenými v Zmluve. Toto ustanovenie sa 
v primeranom rozsahu vzťahuje aj na časť Plnenia predmetu Zmluvy. 

Zákon o DPH - znamená zákon č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení 
neskorších právnych predpisov. 

Zákon o slobode prístupu - znamená zákon č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe 
k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

Zákon o ochrane osobných údajov - znamená zákon č. 122/2013 Z.z. o ochrane osobných 
údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
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Zariadenie – znamená:  

a) multifunkčné zariadenia určené na tlač, kopírovanie a skenovanie dokumentov, 
ktoré sú špecifikované v Prílohe č. 1 Zmluvy a ktoré spĺňajú príslušné normy STN 
a EN; 

b) dielo (najmä zhotovenie, montáž, servis, údržba a/alebo vykonanie dohodnutej 
opravy/úpravy/revízie určitej veci alebo hmotne zachytený výsledok inej činnosti); 
a/alebo  

c) Autorské dielo; a/alebo 

d) vec, prostredníctvom ktorej je Autorské dielo vyjadrené (najmä kompaktný disk - 
CD), inštalačné médium, 

ktoré má byť na základe tejto Zmluvy dodané zo strany Partnera ZSSK CARGO a dané 
Partnerom do užívania (nájmu) ZSSK CARGO. Neoddeliteľnou súčasťou dodávky každého 
Zariadenia je príslušná Dokumentácia. 

Záručná doba - znamená dobu, v rámci ktorej je Partner povinný na vlastné náklady 
odstraňovať Vady na Plnení poskytnutom ZSSK CARGO podľa tejto Zmluvy. Záručná doba 
začína plynúť dňom podpísania Akceptačného protokolu oboma Zmluvnými stranami. 
Záručná doba je upravená v časti V., článku 2 v bode 2.3 tejto Zmluvy. 

Zmluvné strany – znamená spoločne ZSSK CARGO a Partnera.  
 
 

2. VÝKLADOVÉ PRAVIDLÁ 

 
2.1. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú všetky jej prílohy, ako aj písomné dodatky, ktoré 

Zmluvné strany podpísali, príp. v budúcnosti (počas trvania platnosti a účinnosti tejto Zmluvy) 
po vzájomnej dohode podpíšu.  

2.2. Pojmy použité v tejto Zmluve v jednotnom čísle sa vykladajú v obdobnom rozsahu, ako 
pojmy  použité v množnom čísle, ak nie je výslovne určené Zmluvnými stranami inak. 

2.3. Táto Zmluva ako celok je na základe dohody Zmluvných strán uzatvorená podľa § 269 ods. 2 
Obchodného zákonníka, pričom sa člení na nasledovné Zmluvy: 

a) Zmluvu o podnikateľskom nájme multifunkčných zariadení, ktorá sa spravuje 
ustanoveniami ust. § 663 a nasl. a ust. § 721 a nasl. Občianskeho zákonníka a v prípade, 
ak sa podľa časti II. článku 2 bodu 2.6 Zmluvy bude realizovať odkúpenie Zariadení 
tvoriacich predmet Nájmu, zmluvné vzťahy medzi Zmluvnými stranami týkajúce sa 
odkúpenia Zariadení sa budú spravovať ust. § 489 a nasl. Obchodného zákonníka; 
 

b) Zmluva o servise a údržbe multifunkčných zariadení, ktorá sa spravuje ustanoveniami       
§ 269 ods. 2 Obchodného zákonníka. 
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II.  ČASŤ 

    ZMLUVA O PODNIKATE ĽSKOM NÁJME MULTIFUNK ČNÝCH ZARIADENÍ                  
A O KÚPE PRENAJATÝCH MULTIFINK ČNÝCH ZARIADENÍ 

1. PREDMET ZMLUVY O PODNIKATE ĽSKOM NÁJME MULTIFUN ČNÝCH 
ZARIADENÍ A O KÚPE PRENAJATÝCH MULTIFUNK ČNÝCH ZARIADENÍ 

1.1. Predmetom Zmluvy o podnikateľskom nájme multifunkčných zariadení a o kúpe prenajatých 
multifunkčných zariadení je: 

a) záväzok Partnera dodať ZSSK CARGO Zariadenia bližšie špecifikované v Prílohe č. 1 
tejto Zmluvy a prenechať ich ZSSK CARGO do odplatného užívania (nájmu), a to bez 
zbytočného odkladu po uzavretí tejto Zmluvy, najneskôr však do 30 dní odo dňa 
nadobudnutia jej účinnosti a plniť si ďalšie povinnosti špecifikované v tejto Zmluve;   
 

b) záväzok ZSSK CARGO zaplatiť Partnerovi dohodnutú Cenu (nájomné) za riadne a včas 
poskytované Plnenie a plniť ďalšie povinnosti dohodnuté v Zmluve; 
 

c) záväzok Partnera predať Zariadenia, ktoré sú predmetom nájmu podľa tejto časti Zmluvy, 
ZSSK CARGO a previesť na ZSSK CARGO vlastnícke právo k týmto Zariadeniam 
a všetkým ich súčastiam a príslušenstvu a záväzok ZSSK CARGO zaplatiť za kúpu 
prenajatých Zariadení dohodnutú kúpnu cenu, a to všetko za podmienok stanovených 
ďalej v tejto časti Zmluvy. 

2. PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN 

2.1. Partner sa zaväzuje: 

a) plniť si svoje povinnosti podľa tejto Zmluvy riadne, včas, s odbornou starostlivosťou 
a v súlade s platnými právnymi predpismi; 
 

b) dodať a nainštalovať Zariadenia v počte a kvalite špecifikovanom v Prílohe č. 1 tejto 
Zmluvy; 
 

c) dodať a nainštalovať Zariadenia na miesta určenia uvedené v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy; 
 
d) prenechať ZSSK CARGO do užívania (nájmu) Zariadenia v stave spôsobilom na riadne 

užívanie v súlade s účelom, ku ktorému sú určené a podľa požiadaviek ZSSK CARGO; 
 
e) odobrať na svoje náklady vyradené Zariadenia ZSSK CARGO; 
 
f) zaškoliť pracovníkov ZSSK CARGO ohľadne manipulácie so Zariadeniami, ich 

príslušenstvom a spotrebným tovarom; 
 
g) vygenerovať prístupové heslá na prístup a prácu na Zariadeniach pre zamestnancov ZSSK 

CARGO určených príslušnou sekciou ZSSK CARGO; 
 
h) odovzdať ZSSK CARGO Dokumentáciu potrebnú k obsluhe jednotlivých Zariadení 

(najmä, avšak nielen príručky, manuály a inú Dokumentáciu v slovenskom jazyku); 
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i) dodržiavať, zachovávať a rešpektovať všeobecne záväzné právne predpisy Slovenskej 
republiky a interné predpisy ZSSK CARGO, ktoré sú Partnerovi známe, ako aj predpisy 
o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a požiarnej ochrane; 

 
j) riadiť sa pri plnení predmetu Zmluvy pokynmi ZSSK CARGO a konať v súlade s jeho 

záujmami; 
 
k) zabezpečiť na svoje vlastné riziko a na vlastné náklady všetky povolenia, certifikáty, 

licencie a iné doklady požadované právnymi normami Slovenskej republiky, ktoré sú 
potrebné a/alebo nevyhnutné pre riadne a včasné Plnenie predmetu Zmluvy; 

 
l) konať pri plnení predmetu tejto Zmluvy prostredníctvom Kontaktných osôb, ako sú 

definované v časti V. článku 5 tejto Zmluvy, ktoré sú plne odborne spôsobilé na Plnenie 
predmetu tejto Zmluvy; 

 
m) plniť predmet tejto Zmluvy tak, aby pri inštalácii Zariadení nedošlo k poškodeniu a/alebo 

zničeniu majetku vo vlastníctve a/alebo správe ZSSK CARGO, ani akémukoľvek 
narušeniu informačných systémov ZSSK CARGO; Partner nie je oprávnený vynášať 
akékoľvek údaje, zariadenia a iné materiály patriace ZSSK CARGO, alebo v jeho správe 
ani meniť konfiguráciu nastavení iných zariadení ZSSK CARGO bez predchádzajúceho 
písomného súhlasu ZSSK CARGO; 
 

n) na základe oznámenia ZSSK CARGO o uplatnení práva na odkúpenie Zariadení v zmysle 
bodu 2.6. tohto článku Zmluvy predať ZSSK CARGO všetky Zariadenia, ktoré jej na 
základe tejto Zmluvy dodal, resp. dal do nájmu a previesť na ZSSK CARGO vlastnícke 
právo k týmto Zariadeniam, a to za podmienok stanovených v tejto Zmluve. 

2.2. Partner sa zaväzuje, že Zariadenia budú nainštalované v miestach určenia špecifikovaných 
v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy a pripravené k užívaniu najneskôr do 30 dní odo dňa účinnosti 
tejto Zmluvy. Splnenie vyššie uvedeného záväzku Partnera strany potvrdia podpisom 
Akceptačného protokolu; v Akceptačnom protokole sa uvedú prípadné Vady alebo iné 
nedostatky Zariadení alebo ich inštalácie spolu s termínom na ich odstránenie. V prípade, ak 
tento termín inštalácie nebude dodržaný a k riadnemu splneniu záväzku Partnera dať do 
užívania ZSSK CARGO Zariadenia (t.j. tieto dodať a nainštalovať) nedôjde ani napriek 
poskytnutej dodatočnej lehote, ktorá nesmie byť kratšia ako 15 dní, je ZSSK CARGO 
oprávnená od tejto Zmluvy odstúpiť. 

2.3. Partner je oprávnený poveriť Plnením predmetu Zmluvy alebo jeho časti tretiu osobu len po 
predchádzajúcom písomnom súhlase ZSSK CARGO. Aj v takom prípade však Partner 
zodpovedá ZSSK CARGO za Plnenie predmetu Zmluvy v plnom rozsahu tak, akoby plnil sám 
a všetky povinnosti, záruky a zodpovednosti Partnera zostávajú zachované v plnom rozsahu. 
Partner je povinný zmluvne zabezpečiť dodržanie a zachovanie týchto povinností, záruk 
a zodpovednosti treťou osobou. 

2.4. ZSSK CARGO sa zaväzuje: 

a) zaplatiť Partnerovi riadne a včas Cenu za prenechanie Zariadení do nájmu (nájomné) 
v súlade s časťou IV. článkom 1 bodom 1.1.1 tejto Zmluvy; 
 

b) poskytovať Partnerovi všetky potrebné informácie a nevyhnutnú súčinnosť na Plnenie 
predmetu tejto Zmluvy; 

 
c) oznámiť Partnerovi v dostatočnom časovom predstihu (ak je to objektívne možné) zmeny 

interných procedúr, ktoré majú vplyv na plnenie predmetu tejto Zmluvy; 
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d) umožniť zaškolenie pracovníkov ZSSK CARGO na manipuláciu so Zariadeniami. 

2.5. V prípade, ak je súčasťou dodávky, resp. inštalácie Zariadení v ZSSK CARGO aj poskytnutie 
licencií a/alebo iných zákonom chránených práv v súlade s Autorským zákonom, ktorých 
nositeľom majetkových práv autora je Partner a/alebo tretie osoby, Partner sa zaväzuje 
súčasne s dodaním Zariadení poskytnúť ZSSK CARGO licencie na použitie príslušného 
software v súlade s účelom jeho použitia. Zmluvné strany sa dohodli, že cena za poskytnutie 
akejkoľvek licencie v súvislosti s dodaním a inštaláciou Zariadení podľa tohto bodu Zmluvy je 
súčasťou Ceny podľa časti IV. článku 1 tejto Zmluvy. V prípade, ak Partner nesplní túto 
povinnosť, považuje sa to za podstatné porušenie tejto Zmluvy a v prípade, ak neoprávneným 
používaním Autorského diela vznikne ZSSK CARGO škoda, zaväzuje sa ju v plnom rozsahu 
nahradiť. Na účely tohto bodu a v súlade s § 289 Obchodného zákonníka sa Partner považuje 
za oprávnenú stranu a ZSSK CARGO za zaviazanú stranu, pričom predmetom plnenia je 
uzavretie Licenčnej zmluvy. Partner ako oprávnená strana sa zaväzuje vyzvať ZSSK CARGO 
ako zaviazanú stranu na uzavretie Licenčnej zmluvy najneskôr do 10 dní, od kedy sa Partner 
dozvedel, že predmetom plnenia sú licencie a/alebo iné zákonom chránené práva podľa 
Autorského zákona. Zmluvnou stranou licenčnej zmluvy bude ZSSK CARGO ako užívateľ 
a Partner alebo tretia osoba ako poskytovateľ licencie. 

2.6. ZSSK CARGO je oprávnená písomne si uplatniť u Partnera kedykoľvek pred uplynutím 
dohodnutej doby nájmu (36 mesiacov odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy) právo na 
kúpu všetkých prenajatých Zariadení dodaných Partnerom na základe tejto Zmluvy ZSSK 
CARGO, pričom doručením písomného oznámenia ZSSK CARGO o využití tohto práva 
Partnerovi, vzniká medzi Zmluvnými stranami ohľadom vecí, ktoré tvoria predmet nájmu 
podľa tejto Zmluvy, kúpna zmluva, v rámci ktorej má ZSSK CARGO postavenie kupujúceho 
a Partner postavenie predávajúceho. Zmluvné strany sa dohodli, že Zariadenia budú 
odpredané ZSSK CARGO za ich zostatkovú cenu, ktorá sa na účely tejto Zmluvy určí ako 
rozdiel medzi Cenou za nájom Zariadení za celú dobu nájmu podľa časti IV. článku 1, bodu 
1.1.1 a celkového súčtu splátok nájomného uhradených ku dňu uplatnenia práva na kúpu 
prenajatých vecí zo strany ZSSK CARGO; ak bude oznámenie o využití práva ZSSK CARGO 
na kúpu prenajatých Zariadení doručená počas trvania posledného mesiaca dohodnutej doby 
nájmu, Zmluvné strany sa dohodli, že nájom v takom prípade končí uplynutím posledného dňa 
dohodnutej doby nájmu, pričom týmto dňom zároveň vzniká medzi Zmluvnými stranami 
ohľadom prenajatých Zariadení kúpna zmluva a kúpna cena Zariadení v takom prípade bude 1 
EUR bez DPH za 1 (jedno) Zariadenie. ZSSK CARGO sa ako kupujúci (po uplatnení práva na 
kúpu prenajatých Zariadení) zaväzuje uhradiť Partnerovi kúpnu cenu Zariadení do 60 dní po 
doručení faktúry Partnera, ktorou Partner vyúčtuje ZSSK CARGO kúpnu cenu Zariadení 
v súlade s ustanovením tohto bodu tohto článku Zmluvy. Na účely tohto bodu a v súlade s ust. 
§ 289 Obchodného zákonníka sa ZSSK CARGO považuje za oprávnenú stranu a Partner za 
zaviazanú stranu, pričom predmetom plnenia je kúpa prenajatých vecí podľa ust. § 489 a ust.   
§ 492 Obchodného zákonníka a za podmienok stanovených touto Zmluvou. 

2.7. Zmluvné strany sa dohodli, že ak ZSSK CARGO využije svoje oprávnenie podľa bodu 2.6. 
tohto článku Zmluvy skôr ako 1 mesiac pred uplynutím dohodnutej doby nájmu (36 mesiacov 
odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy), zaniká dňom doručenia oznámenia o uplatnení 
práva na kúpu prenajatých Zariadení nájomný vzťah založený medzi Zmluvnými stranami 
touto Zmluvou v rozsahu práv a povinností týkajúcich sa nájmu (II. časť Zmluvy), avšak 
v takom prípade ostáva naďalej v platnosti III. časť tejto Zmluvy týkajúca sa servisu, 
prevádzky a údržby Zariadení a to až do doby, pokiaľ mal trvať nájomný vzťah medzi 
Zmluvnými stranami založený touto Zmluvou, t.j. po celú dohodnutú dobu 36 mesiacov odo 
dňa nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy, ak nedôjde k zániku tejto Zmluvy ako celku alebo 
Zmluvy o servise, prevádzke a údržbe multifunkčných zariadení predčasne niektorým zo 
spôsobov uvedených v časti V. článku 6 tejto Zmluvy. 

2.8. ZSSK CARGO je oprávnená: 
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a) odmietnuť čiastkové Plnenie zo strany Partnera, ak sa Zmluvné strany nedohodnú inak; 
 

b) odmietnuť prevziať Zariadenia a/alebo ich časť do nájmu v prípade, ak vykazujú znaky 
poškodenia a/alebo akýchkoľvek iných zjavných Vád, prípadne, ak sa jedná o Plnenie, 
ktoré nie je riadnym a/alebo včasným plnením; 
 

c) odmietnuť podpísať Akceptačný protokol/Preberací protokol po prenechaní Zariadení do 
nájmu v prípade, ak toto prenechanie Zariadení nebolo vykonané riadne, včasne, úplne, 
alebo vykazuje akékoľvek Vady; to platí obdobne aj pre podpis Akceptačného protokolu, 
ktorým Zmluvné strany potvrdzujú dodanie služieb Servisu, prevádzky a údržby 
Zariadení; 
 

d) kontrolovať Kontaktné osoby Partnera pri činnostiach, ktoré súvisia s Plnením predmetu 
Zmluvy vykonávaných v priestoroch ZSSK CARGO. 

2.9. Zariadenia sa na účely tejto Zmluvy považujú za riadne nainštalované a pripravené k užívaniu 
v deň podpísania Akceptačného protokolu/Preberacieho protokolu oboma Zmluvnými 
stranami bez akýchkoľvek námietok; to obdobne platí aj pre dodanie tovarov a služieb 
zabezpečovaných Partnerom v rámci jeho záväzku na poskytovanie služieb Servisu, 
prevádzky a údržby Zariadení. 

 

III.  ČASŤ 

ZMLUVA O SERVISE, PREVÁDZKE A ÚDRŽBE MULTIFUNK ČNÝCH 
ZARIADENÍ 

1. PREDMET ZMLUVY O SERVISE, PREVÁDZKE A ÚDRŽBE MULTIF UNČNÝCH 
ZARIADENÍ 

1.1. Predmetom Zmluvy o servise, prevádzke a údržbe multifunkčných zariadení je: 

a) záväzok Partnera poskytovať riadne, včas a s odbornou starostlivosťou pre ZSSK CARGO 
servis, prevádzku a údržbu Zariadení bližšie špecifikovaných v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy 
a plniť si ďalšie povinnosti špecifikované v tejto Zmluve;  
 

b) záväzok ZSSK CARGO zaplatiť Partnerovi Cenu za riadne a včas poskytované Plnenie, 
plniť ďalšie povinnosti dohodnuté v tejto Zmluve; 

 
c) záväzok Partnera zabezpečiť funkčnosť a kompatibilitu Zariadení a dodávok iných plnení 

súvisiacich so Zariadeniami so štandardným hardvérovým a softvérovým vybavením 
ZSSK CARGO. 
 

2. PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN 

2.1. Partner sa zaväzuje: 

a) plniť si svoje povinnosti podľa tejto Zmluvy riadne, včas, s odbornou starostlivosťou 
a v súlade s platnými právnymi predpismi; 
 

b) poskytovať servis Zariadení na základe Reklamácie ZSSK CARGO; 
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c) vykonávať pravidelnú údržbu Zariadení predpísanú výrobcom alebo kedykoľvek to 
vzhľadom na prevádzkové potreby požaduje ZSSK CARGO; 
 

d) zabezpečovať prevádzku Zariadení dodávkami potrebného spotrebného materiálu 
potrebného k čiernobielej a farebnej tlači a kopírovaniu spolu s papierom rozmerov A4      
a A3 ako aj špecifického spotrebného materiálu ako sú adresné štítky a podobne, podľa 
požiadaviek ZSSK CARGO; 
  

e) zabezpečiť nahlasovanie incidentov, objednávanie spotrebného materiálu na jednom 
kontaktnom mieste; 

 
f) kontaktovať ZSSK CARGO do 4 pracovných hodín po prijatí Reklamácie ZSSK CARGO 

za účelom špecifikácie skutočností uvedených v Reklamácii; 
 

g) zabezpečiť potrebný servis a údržbu do 6 hodín po prijatí Reklamácie alebo požiadavky 
na zabezpečenie údržby Zariadení ZSSK CARGO; 
 

h) zabezpečiť výkon pravidelne sa opakujúcich úkonov súvisiacich s udržiavaním Zariadení 
v bezvadnom stave podľa termínov určených v Dokumentácii k Zariadeniam; 
 

i) odstrániť poruchu a uviesť Zariadenie do prevádzkyschopného stavu najneskôr do 2 
pracovných dní od oznámenia Vady; odstránenie poruchy sa považuje za vykonané aj 
v prípade použitia adekvátneho náhradného zariadenia minimálne rovnakého typu ako 
pôvodné zariadenie s plnou podporou integrovaného terminálu vo forme aplikácie 
a účtovania; 
 

j) zabezpečiť najneskôr druhý deň od Reklamácie až do doby opravy reklamovaného 
Zariadenia náhradné plnenie a/alebo dodať a nainštalovať Zariadenie rovnakej kategórie 
s minimálne obdobnými výkonnostnými parametrami ako pôvodné Zariadenie, a to 
v prípade, ak nie je možné odstrániť Vadu do 2 dní a/alebo odstrániť Vady Zariadenia do 
2 dní; 
 

k) poskytnúť súhlas s premiestnením Zariadení po predchádzajúcej žiadosti zo strany ZSSK 
CARGO v prípade, že toto premiestnenie bude technicky možné a realizovateľné; Partner 
sa zaväzuje, že takýto súhlas bezdôvodne neodoprie; 
 

l) zabezpečiť pre ZSSK CARGO zriadenie a podporu samostatného hardvérového 
vybavenia, ktoré bude slúžiť na účely plnenia tejto Zmluvy a je bližšie špecifikované 
v Prílohe č. 6 tejto Zmluvy; 

 
m) zabezpečiť dodávku spotrebného materiálu do 48 hodín od objednania vrátane dopravy; 
 
n) držanie minimálnej zásoby 1 sady spotrebného materiálu pri každom zariadení. 

2.2. Partner sa zaväzuje poskytovať servis, prevádzku a údržbu Zariadení v Pracovných dňoch od 
8:30 do 16:30 hod, ak sa Zmluvné strany nedohodnú inak (ďalej len „Pracovné hodiny“). 

2.3. ZSSK CARGO sa zaväzuje: 

a) zaplatiť Partnerovi riadne a včas Cenu za servis, prevádzku a údržbu Zariadení v súlade 
s časťou IV. článkom 1 bodom 1.1.2 tejto Zmluvy; 
 

b) poskytovať Partnerovi všetky potrebné informácie a nevyhnutnú súčinnosť na Plnenie 
predmetu tejto Zmluvy; 
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c) oznámiť Partnerovi v dostatočnom časovom predstihu (ak je to objektívne možné) zmeny 
interných procedúr, ktoré majú vplyv na plnenie predmetu Zmluvy; 
 

d) oznámiť Partnerovi zistené potreby opráv, servisu a údržby Zariadení bez zbytočného 
odkladu po ich zistení; 
 

e) poskytnúť Partnerovi súčinnosť potrebnú na poskytovanie servisu a údržby Zariadení 
podľa tejto Zmluvy, najmä umožniť Partnerovi a jeho zamestnancom prístup 
k  Zariadeniam počas Pracovných hodín alebo výnimočne v inom čase, ak to bude vopred 
dohodnuté; 
 

f) poskytnúť Partnerovi odpočet stavu počítadiel kópií (ďalej len „Odpočet“) uvádzajúci 
údaje potrebné na vyčíslenie Ceny Plnenia predmetu Zmluvy za mesiac, a to do piateho 
dňa mesiaca bezprostredne nasledujúceho po mesiaci, za ktorý sa vykonáva fakturácia; 
 

g) umožniť Partnerovi na základe jeho požiadavky odčítanie počítadla zabudovaného 
na/v Zariadeniach podľa dohody Zmluvných strán, inak počas Pracovných dní 
a s prihliadnutím na Pracovnú dobu; 
 

h) používať Zariadenia spôsobom stanoveným príslušnými návodmi na obsluhu (ak boli 
dodané) a v súlade s účelom, pre ktoré sú Zariadenia výrobne určené, s ktorým ho Partner 
preukázateľne poučil, a to spôsobom uvedeným v dodanej Dokumentácii, najmä, avšak 
nielen v návode na obsluhu Zariadení, ktorý je súčasťou Dokumentácie k Zariadeniam; 
 

i) nezasahovať žiadnym spôsobom do počítadiel kópií a/alebo výtlačkov na/v Zariadeniach, 
ako aj do mechanizmu Zariadení a žiadnym spôsobom neovplyvňovať ich funkčnosť; 
 

j) používať výlučne originálne náhradné diely dodané Partnerom, ak táto Zmluva 
nestanovuje inak; 
 

k) požiadať Partnera o predchádzajúci súhlas s premiestnením Zariadenia alebo jeho 
pozmenením; 
 

l) zabezpečiť inventarizáciu papiera dodaného Partnerom v rámci Plnenia predmetu Zmluvy, 
a to na požiadanie Partnera, maximálne však dvakrát ročne. 
 

2.4. ZSSK CARGO je oprávnená: 

a) odmietnuť čiastkové Plnenie zo strany Partnera, ak sa Zmluvné strany nedohodnú inak; 
 

b) odmietnuť podpísať Akceptačný protokol/Preberací protokol po vykonanom servise 
a/alebo údržbe Zariadení v prípade, ak tento servis a/alebo údržba nebola vykonaná 
riadne, včasne, úplne, alebo Zariadenia vykazujú po prevedení servisu a/alebo údržby 
akékoľvek Vady; 
 

c) kontrolovať Kontaktné osoby Partnera pri činnostiach, ktoré súvisia s Plnením predmetu 
Zmluvy vykonávaných v priestoroch ZSSK CARGO; 
 

d) v prípade nesplnenia si ktorejkoľvek povinnosti na zabezpečenie Servisu, prevádzky 
a údržby zo strany Partnera, obstarať opravu Zariadenia prostredníctvom inej k tomu 
autorizovanej osoby, pričom ZSSK CARGO má oprávnenie na náhradu nákladov na takto 
vykonanú opravu od Partnera; 
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e) upozorniť Partnera v prípade, ak servis a/alebo údržba Zariadení nebola vykonaná riadne 
a/alebo včas. 

2.5. Pri vzniknutej požiadavke na premiestnenie Zariadenia (okrem premiestnenia v rámci jednej 
budovy) je ZSSK CARGO povinná požiadať o zabezpečenie premiestnenia Partnera. Partner 
do 5 pracovných dní vykoná bezplatne premiestnenie v rámci lokality alebo pri požiadavke na 
premiestnenie medzi lokalitami bezplatne pripraví Zariadenia na premiestnenie a následne po 
premiestnení Zariadenia opätovne nainštaluje a uvedie do prevádzky v novej lokalite. 
Premiestnením v rámci lokality sa rozumie premiestnenie Zariadenia v rámci územného 
obvodu jedného kraja. Táto služba bude vykonávaná bezplatne len do počtu požiadaviek 30 ks 
Zariadení počas trvania Zmluvy. ZSSK CARGO je oprávnená premiestniť Zariadenie bez 
toho, aby požiadalo o premiestnenie Partnera, avšak len v rámci jednej budovy a až po 
oznámení tejto zmeny Partnerovi. 

 

IV.  ČASŤ 

CENA, PLATOBNÉ PODMIENKY A NÁKLADY 

1. CENA  

1.1. Zmluvné strany si v súlade so zákonom č. 18/1996 Z.z. o cenách v znení neskorších predpisov 
dohodli nasledovnú Cenu za riadne a včas poskytnuté Plnenia:   

1.1.1 Cena nájmu Zariadení podľa časti II. tejto Zmluvy je Zmluvnými stranami 
dohodnutá ako maximálna cena vo výške 15 198,83 EUR bez DPH (slovom: pätnásť 
tisícstodeväťdesiatosem EUR a osemdesiattri centov bez dane z pridanej hodnoty) za 
1 (jeden) mesiac, čo predstavuje v súčine čiastku vo výške 547 158,- EUR bez DPH 
(slovom: päťstoštyridsaťsedemtisícstopäťdesiatosem EUR bez dane z pridanej 
hodnoty) za obdobie 36 mesiacov odo dňa, kedy budú ZSSK CARGO odovzdané do 
užívania riadne všetky Zariadenia; 

1.1.2 Cena Servisu, prevádzky a údržby Zariadení podľa časti III. tejto Zmluvy je 
Zmluvnými stranami dohodnutá ako súčin jednotkovej ceny výtlačkov podľa  
Prílohy č. 3 tejto Zmluvy a celkového počtu výtlačkov vyhotovených za príslušný 
mesiac zo strany ZSSK CARGO. 

 

2. PLATOBNÉ PODMIENKY  

2.1. Zmluvné strany sa dohodli, že: 

a) platby v súvislosti so Zmluvou o podnikateľskom nájme multifunkčných zariadení budú 
zo strany ZSSK CARGO vykonávané mesačne, a to na základe Faktúr vystavených 
Partnerom, ktoré budú vystavené ako súhrnné za všetky Zariadenia prenajaté ZSSK 
CARGO. Partner vystaví faktúru najneskôr do 15 dní od konca kalendárneho mesiaca, za 
ktorý bol nájom poskytnutý. Neoddeliteľnou súčasťou každej Faktúry bude detailný rozpis 
tvorby fakturovanej sumy podľa jednotlivých Zariadení a Akceptačný protokol podpísaný 
oboma Zmluvnými stranami. Príloha bude zasielaná aj v elektronickej podobe Kontaktnej 
osobe ZSSK CARGO. 
 

b) platby v súvislosti so Zmluvou o servise, prevádzke a údržbe multifunkčných zariadení 
budú zo strany ZSSK CARGO vykonávané mesačne, a to podľa počtu kópií/výtlačkov 
uskutočnených ZSSK CARGO za fakturované obdobie, ktorým sa na účely tejto Zmluvy 
rozumie jeden kalendárny mesiac podľa Cenníka, ktorý tvorí Prílohu č. 3 tejto Zmluvy.  
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Faktúru vystaví Partner najneskôr do 15 dní od konca kalendárneho mesiaca, za ktorý boli 
výtlačky uskutočnené. Neoddeliteľnou súčasťou každej Faktúry bude detailný rozpis 
tvorby fakturovanej sumy, podľa jednotlivých Zariadení, uvedením súčinu počtu 
výtlačkov jednotlivých typov s ich jednotkovou cenou podľa Cenníka, ktorý tvorí Prílohu 
č. 3 tejto Zmluvy za predchádzajúci mesiac a Akceptačný protokol/Preberací protokol 
podpísaný oboma Zmluvnými stranami. Príloha bude zasielaná aj v elektronickej podobe 
Kontaktnej osoby ZSSK CARGO. 

2.2. Partner doručí ZSSK CARGO príslušné Faktúry vystavené v súlade so Zákonom o DPH 
a v súlade s ustanoveniami Zmluvy na adresu uvedenú v Kontaktných údajoch ZSSK CARGO 
bezodkladne, najneskôr však do 3 (troch) pracovných dní odo dňa ich vystavenia.  

2.3. Lehota splatnosti Faktúr je 60 (šesťdesiat) dní odo dňa ich vystavenia Partnerom. V prípade, 
že sa Partner dostane do omeškania s doručením faktúry oproti lehote stanovenej v bode 2.2 
tohto článku Zmluvy, predlžuje sa lehota splatnosti o počet dní omeškania Partnera 
s doručením faktúry. V prípade, že Faktúry nespĺňajú náležitosti požadované Zákonom o DPH 
a touto Zmluvou, je ZSSK CARGO oprávnená vrátiť ich bez zaplatenia v lehote splatnosti 
Partnerovi. Dňom vystavenia novej Faktúry so všetkými požadovanými náležitosťami, začína 
plynúť nová 60 dňová lehota splatnosti v zmysle dohodnutých platobných podmienok, pričom 
pôvodný dátum splatnosti Faktúry zaniká. V prípade, ak splatnosť Faktúry pripadne na deň 
pracovného voľna alebo pracovného pokoja, bude sa za deň splatnosti považovať najbližší 
nasledujúci Pracovný deň. 

2.4. Faktúry budú ZSSK CARGO uhradené bezhotovostným prevodom na účet Partnera uvedený 
v Zmluve a/alebo na Faktúre vo formáte IBAN. V prípade, ak je na Zmluve a Faktúre uvedený 
odlišný bežný účet platí, že rozhodujúci je bežný účet uvedený na Faktúre. Za deň úhrady 
Faktúry sa považuje deň odpísania dlžnej sumy z bežného účtu ZSSK CARGO. Všetky 
bankové poplatky znáša ZSSK CARGO, s výnimkou poplatkov vyúčtovaných bankou 
Partnera. 

2.5. V Cene podľa tohto článku sú zahrnuté všetky náklady Partnera súvisiace s Plnením predmetu 
tejto Zmluvy, s výnimkami uvedenými v článku 3 tejto časti Zmluvy. 

2.6. Podrobná špecifikácia jednotlivých položiek tvoriacich Cenu tvorí Prílohu č. 3 tejto Zmluvy 
(Cenník Zariadení a výtlačkov), ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto Zmluvy. 

 

3. NÁKLADY 

3.1. V Cene dohodnutej v časti IV. článku 1 bode 1.1.1 tejto Zmluvy sú zahrnuté aj všetky náklady 
a výdavky Partnera, ktoré mu vzniknú v súvislosti s nájmom Zariadení a ich odovzdaním do 
užívania ZSSK CARGO, a to najmä, avšak nielen dovoz Zariadení do miesta určenia podľa 
Prílohy č. 2 tejto Zmluvy, inštalácia Zariadení na jednotlivých pracoviskách ZSSK CARGO, 
zaškolenie pracovníkov ZSSK CARGO na manipuláciu s týmito Zariadeniami, online 
manažment Zariadení a odvoz obalového materiálu Zariadení.  

3.2. V Cene dohodnutej v časti IV. článku 1 bode 1.1.2 tejto Zmluvy sú zahrnuté aj všetky náklady 
a výdavky Partnera, ktoré mu vzniknú v súvislosti s poskytovaním Servisu, prevádzky 
a údržby Zariadení, s výnimkou prípadu, ak sa Zmluvné strany nedohodnú inak. 

3.3. Partner je oprávnený vyúčtovať ZSSK CARGO náklady na opravy Zariadení, ktoré vznikli 
v dôsledku: 
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a) používania Zariadení v rozpore s dodanou Dokumentáciou a v rozpore s účelom, na ktorý 
boli Zariadenia vyrobené; 
 

b) premiestnenia Zariadení bez súhlasu Partnera; 
 
c) použitia materiálov alebo náhradných dielov, ktoré neboli dodané a/alebo odporúčané 

Partnerom, s výnimkou materiálov a náhradných dielov používaných treťou odborne 
spôsobilou osobou; 
 

d) iného zavineného porušenia povinnosti ZSSK CARGO súvisiacich s využívaním 
Zariadení vyplývajúcich mu z tejto Zmluvy. 

3.4. Náklady vzniknuté Partnerovi podľa bodu 3.3 tohto článku budú ZSSK CARGO vyúčtované 
na základe cien stanovených aktuálnym cenníkom Partnera. Partner je povinný určiť náklady 
s ohľadom na vývoj cien porovnateľných Zariadení a Servisu, prevádzky a údržby Zariadení 
na relevantnom trhu, pričom ak ZSSK CARGO zistí, že ceny Zariadení a Servisu, prevádzky 
a údržby Zariadení sú nižšie, než cena stanovená Partnerom, je povinnosťou Partnera určiť 
cenu v sume priemeru medzi troma najnižšími cenami zistenými na trhu. Prílohou Faktúr za 
opravu uskutočnenú podľa bodu 3.3 tohto článku je zápis z opravy podpísaný Kontaktnými 
osobami obidvoch Zmluvných strán. Nevyhnutne vynaložené náklady je ZSSK CARGO 
povinné Partnerovi uhradiť za podmienok uvedených v tejto Zmluve a v lehote 60 dní odo dňa 
ich vyúčtovania, a to po predchádzajúcom schválení zo strany ZSSK CARGO. 

            

V. ČASŤ 

SPOLOČNÉ USTANOVENIA 

1. ĎALŠIE DOHODNUTÉ PODMIENKY 

1.1. Zmluvné strany sa zaväzujú vzájomne spolupracovať a poskytovať si súčinnosť potrebnú na 
plnenie predmetu tejto Zmluvy. Zmluvné strany sa ďalej zaväzujú informovať sa o všetkých 
skutočnostiach relevantných pre riadne a včasné plnenie svojich povinností a práv 
vyplývajúcich im zo Zmluvy, ako aj o skutočnostiach, ktoré by mohli zmariť alebo podstatne 
sťažiť plnenie predmetu Zmluvy.  

1.2. Zmluvné strany sú povinné plniť svoje povinnosti a práva vyplývajúce im zo Zmluvy a zo 
súvisiacich právnych predpisov Slovenskej republiky riadne, včas a s odbornou 
starostlivosťou tak, aby nedochádzalo k omeškaniu s ich Plnením. 

1.3. Ak Zmluvná strana spôsobí porušením svojich povinností a/alebo práv vyplývajúcich jej zo 
Zmluvy a/alebo nedodržaním, alebo porušením vyhlásení a/alebo záruk urobených v Zmluve 
akúkoľvek škodu druhej Zmluvnej strane, jej zodpovednosť za škodu a povinnosť na náhradu 
škody takto spôsobenú druhej Zmluvnej strane sa bude riadiť a spravovať ustanoveniami 
§ 373 a nasl. Obchodného zákonníka. 

1.4. Pohľadávky Partnera voči ZSSK CARGO vzniknuté na základe ustanovení Zmluvy nie je 
možné postúpiť tretej osobe bez písomného súhlasu ZSSK CARGO. V prípade, že Partner bez 
predchádzajúceho písomného súhlasu ZSSK CARGO postúpi pohľadávku, ktorú má voči 
ZSSK CARGO tretej osobe, je Partner povinný zaplatiť ZSSK CARGO zmluvnú pokutu vo 
výške nominálnej hodnoty postúpenej pohľadávky.  

1.5. V prípade, ak sa ktorákoľvek zo Zmluvných strán dozvie o okolnostiach, ktoré by mohli 
ohroziť a/alebo zmariť plnenie predmetu Zmluvy, zaväzuje sa o týchto okolnostiach 
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bezodkladne informovať druhú Zmluvnú stranu, prípadne navrhnúť náhradné riešenie, ak je to 
objektívne možné. 

1.6. ZSSK CARGO však nezodpovedá za pracovné ani iné úrazy zamestnancov a iných 
oprávnených osôb Partnera podieľajúcich sa na plnení predmetu Zmluvy, ku ktorým došlo 
v priestoroch ZSSK CARGO. 

2. ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY, ZODPOVEDNOSŤ ZA ŠKODU A ZÁRUČNÁ DOBA 

2.1. Partner sa zaväzuje poskytnúť Plnenie riadne, včas, s odbornou starostlivosťou a v súlade, 
v rozsahu, v kvalite, spôsobom a za ďalších podmienok uvedených v Zmluve a ručí za to, že: 

a) Dodané Zariadenia, ktoré boli prenechané do nájmu, nemajú Vady (zjavné ani skryté) a že 
funkčnosť a použitie Zariadení bude plne zodpovedať funkčným vlastnostiam 
a špecifikáciám uvedeným v tejto Zmluve a v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy, ako aj 
špecifikáciám uvedeným v priloženej Dokumentácii; 
 

b) poskytnuté služby Servisu, prevádzky a údržby Zariadení nebudú mať Vady (zjavné ani 
skryté), budú spĺňať kvalitatívne, kvantitatívne a iné podmienky stanovené v tejto Zmluve 
a v Dokumentácii; tieto služby sú poskytnuté s Vadami najmä, ak nie sú poskytnuté včas, 
alebo ich výsledok nezodpovedá požadovanému výsledku alebo, vzhľadom na povahu 
príslušného výkonu, výsledku obvyklému, alebo nie je dodaný všetok objednaný 
spotrebný materiál alebo tento materiál trpí Vadami.  

2.2. Partner sa zaväzuje bezplatne, na vlastné náklady a bezodkladne odstrániť (i) Vadu na 
Zariadeniach, ako aj (ii) Vadu v poskytnutých službách Servisu, prevádzky a údržby, a to bez 
ohľadu na to, či Vady podľa písm. (i) a (ii) tohto bodu vznikli pred podpisom Akceptačného 
protokolu/Preberacieho protokolu alebo v inom čase počas platnosti tejto Zmluvy.  

2.3. Partner poskytuje v prípade nájmu Zariadení záruku na dobu 36 mesiacov, a to odo dňa 
podpisu Akceptačného protokolu/Preberacieho protokolu, ktorým strany potvrdia odovzdanie 
riadne nainštalovaných Zariadení do užívania (nájmu) ZSSK CARGO. 

2.4. Záručná doba podľa tohto bodu neplynie v čase, kedy ZSSK CARGO nemohla plnohodnotne 
a riadne užívať Zariadenia, resp. niektoré z nich a/alebo prijímať niektorú zo služieb Servisu, 
prevádzky alebo údržby pre Vady, za ktoré zodpovedá Partner. Ak je Záručná doba na 
niektoré komponenty stanovená ich výrobcom, ktorým je tretia osoba, dlhšia, ako je 
dohodnutá v tejto Zmluve, platí táto dlhšia záruka. 

2.5. Ak Partner odovzdá ZSSK CARGO do užívania Zariadenia s Vadami, pre ktoré je nemožné 
Zariadenia využívať alebo ktoré také užívanie sťažujú, ZSSK CARGO je oprávnená: 

a) požadovať od Partnera, aby sa mu poskytlo iné Zariadenie slúžiace tomu istému účelu 
a majúce rovnaké a/alebo obdobné vlastnosti, ako vadné Zariadenie; 
 

b) požadovať aj primeranú zľavu z Ceny (nájomného) za dobu, po ktorú ZSSK CARGO 
nemohla Zariadenie riadne užívať buď vôbec, alebo len za sťažených podmienok; 
 

c) reklamovať Zariadenia v súlade s bodom 2.11 tohto článku a požadovať od Partnera 
odstránenie Vád Zariadení; 

(ďalej len „Záručné plnenie“).  

2.6. V prípade, ak Partner Vadu neodstráni v lehote stanovenej zo strany ZSSK CARGO, prípadne 
Partner oznámi ZSSK CARGO, že Vada je neodstrániteľná, je ZSSK CARGO oprávnená 
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odstúpiť od Zmluvy s účinkami ex tunc (od počiatku), a to aj len vo vzťahu k Zariadeniam, 
ktoré takou Vadou trpia; v prípade, že je neodstrániteľnými Vadami postihnutých viac ako     
30 % Zariadení, je ZSSK CARGO oprávnená odstúpiť od celej Zmluvy. Nárok ZSSK 
CARGO na náhradu škody a na zmluvnú pokutu nie je týmto odstúpením od Zmluvy 
dotknutý.  

2.7. Do doby odstránenia Vád nie je ZSSK CARGO povinná platiť Cenu za užívanie Zariadenia 
(nájomné).  

2.8. V prípade, že sa na služby a dodávky poskytnuté Partnerom ZSSK CARGO v súvislosti 
s dodaním Zariadení vzťahuje záruka poskytovaná treťou stranou, Partner je povinný uplatniť 
tieto nároky zo zodpovednosti za Vady sám, pričom nedochádza k obmedzeniu jeho výlučnej 
zodpovednosti za Vady Tovaru a/alebo Zariadení. Partner je povinný zabezpečiť, aby tieto 
záruky poskytované tretími stranami platili do momentu ukončenia platnosti tejto Zmluvy. 
Nesplnenie tejto povinnosti sa považuje za podstatné porušenie tejto Zmluvy.  

2.9. Ak nie je v Zmluve výslovne určené inak, ZSSK CARGO je oprávnená odmietnuť čiastočné 
Plnenie záväzku Partnerom.  

2.10. V prípade, že ZSSK CARGO požaduje zľavu z Ceny, Zmluvné strany sa dohodli, že pri určení 
výšky zľavy bude ZSSK CARGO vychádzať najmä z posúdenia nasledovných skutočností: 

a) nákladov a času, ktorý bude ZSSK CARGO musieť vynaložiť na činnosti, ktoré sú 
nevyhnutné na to, aby sa Plnenie predmetu Zmluvy stalo bezvadným v zmysle Zmluvy, 
 

b) hodnoty Plnenia predmetu Zmluvy, 
 

c) významu Plnenia predmetu Zmluvy pre hospodársku činnosť ZSSK CARGO a škôd, ktoré 
môžu byť vadnosťou Plnenia ZSSK CARGO spôsobené.  

2.11. V prípade uplatnenia Reklamácie na dodané Zariadenie a/alebo poskytnuté služby Servisu, 
prevádzky a/alebo údržby Zariadení vystaví ZSSK CARGO písomné oznámenie, ktoré bude 
obsahovať najmä, avšak nielen: 

a) Špecifikáciu zmluvného vzťahu, na základe ktorého bolo vykonané Plnenie (číslo Zmluvy 
a označenie Zmluvných strán); 
 

b) Miesto dodania Zariadenia a/alebo poskytnutia služieb Servisu, prevádzky a údržby; 
 

c) Termín dodania Zariadenia a/alebo poskytnutia služieb Servisu, prevádzky a údržby; 
 

d) Popis reklamovanej Vady príslušného Zariadenia a/alebo poskytnutej služby Servisu, 
prevádzky a údržby; 
 

e) Voľbu nároku, ktorý si ZSSK CARGO uplatňuje a primeranú lehotu, v ktorej má Partner 
poskytnúť zvolené Záručné plnenie.  

2.12. Prijatie Reklamácie Partner bezodkladne potvrdí ZSSK CARGO písomnou alebo 
elektronickou formou. ZSSK CARGO sa zaväzuje vytvoriť Partnerovi podmienky potrebné na 
odstránenie Vady, prípadne inú činnosť za účelom poskytnutia Záručného plnenia. 

2.13. Zmluvné strany sa dohodli, že Partner je povinný poskytnúť ZSSK CARGO ním zvolené 
záručné plnenie. Partner si z titulu poskytnutia Záručného plnenia nebude uplatňovať voči 
ZSSK CARGO žiadne finančné nároky. 
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2.14. Partner sa zaväzuje začať s odstraňovaním prípadných Vád Zariadení a/alebo Vád 
poskytnutých služieb Servisu, prevádzky a údržby v najkratšom možnom čase tak, aby ZSSK 
CARGO nebola neprimerane dlhú dobu obmedzená v riadnom užívaní Zariadení. Termín 
odstránenia Vád dohodnú Zmluvné strany písomnou formou. Pri Vadách, ktoré môžu 
obmedziť alebo znemožniť prevádzkovú činnosť ZSSK CARGO je Partner povinný začať 
s odstraňovaním Vád do 24 hodín po uplatnení Reklamácie zo strany ZSSK CARGO. 
Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak Zariadenie vykazuje trikrát po sebe rovnakú 
Vadu, je ZSSK CARGO oprávnená žiadať od Partnera výmenu vadného Zariadenia za 
obdobné Zariadenie s porovnateľnými alebo lepšími parametrami. 

2.15. V prípade, že Partner oznámené (reklamované) Vady neodstráni v dohodnutej lehote alebo 
v primeranej lehote napriek tomu, že ZSSK CARGO vytvorila Partnerovi podmienky na ich 
odstránenie, má ZSSK CARGO právo dať ich odstrániť tretej osobe na náklady Partnera alebo 
odstúpiť od tejto Zmluvy. 

2.16. Každá Zmluvná strana sa zaväzuje nahradiť škodu, materiálnu alebo nemateriálnu ujmu,  
ktorú spôsobí druhej Zmluvnej strane porušením alebo opomenutím Plnenia svojich 
povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy alebo z právnych predpisov, a to v súlade s 
príslušnými právnymi predpismi. 

2.17. Partner zodpovedá za škodu spôsobenú na veciach ZSSK CARGO počas dodania Zariadení, 
ich prenechania do nájmu, prípadne počas poskytovania služieb Servisu, prevádzky a údržby 
Zariadení, okrem prípadu, keď túto škodu nemohol odvrátiť ani pri vynaložení odbornej 
starostlivosti, ktorú možno od neho spravodlivo požadovať. 

2.18. ZSSK CARGO nezodpovedá za opotrebenie Zariadení spôsobné riadnym užívaním. 
Vzniknuté poškodenie, stratu alebo zničenie Zariadenia ZSSK CARGO oznámi Partnerovi bez 
zbytočného odkladu. 

2.19. Ustanovenia o zodpovednosti Partnera sa primerane aplikujú aj na dodávky spotrebného 
materiálu, ktoré Partner zabezpečuje pre ZSSK CARGO v rámci poskytovania služieb 
Servisu, prevádzky a údržby Zariadení. 

3. SANKCIE 

3.1. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak sa Partner dostane do omeškania s plnením 
záväzkov (povinností) vyplývajúcich mu zo  tejto Zmluvy, je ZSSK CARGO oprávnená 
uplatniť si voči nemu zmluvnú pokutu vo výške 0,03% z Ceny dohodnutej v časti IV. článku 
1. bodu 1.1.1 tejto Zmluvy dohodnutej pre celé zmluvné obdobie za každý aj začatý deň 
omeškania. Nárok na náhradu škody v rozsahu presahujúcom zmluvnú pokutu tým nie je 
dotknutý. ZSSK CARGO vzniká právo odstúpiť od tejto Zmluvy, pokiaľ Partner svoj záväzok 
nesplní ani v dodatočnej lehote 15 pracovných dní po tom, čo ZSSK CARGO písomne 
vyzvala Partnera k dodatočnému splneniu záväzku (povinnosti).  

3.2. V prípade, že Partner neodstráni Vady riadne a včas a/alebo neposkytne Záručné plnenie, je 
ZSSK CARGO oprávnená uplatniť si voči Partnerovi:  

a) zmluvnú pokutu vo výške 0,03% z Ceny dohodnutej v časti IV. článku 1 bodu 1.1.1 tejto 
Zmluvy pre celé zmluvné obdobie za každý aj začatý deň omeškania; 
 

b) zľavu vo výške 3% z Ceny za mesačný nájom Zariadenia uvedenej v Prílohe č. 3 tejto 
Zmluvy, a to za každý, aj začatý deň, po ktorý ZSSK CARGO nemohla Zariadenie pre 
jeho Vadu riadne užívať, a to vôbec, alebo len za sťažených podmienok. 

Nárok na náhradu škody v rozsahu presahujúcom zmluvnú pokutu tým nie je dotknutý.  
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3.3. V prípade, že Partner neodstráni Vadu brániacu riadnemu užívaniu Zariadení do 3 dní od 
uplatnenia Reklamácie a nedodá a/alebo nenainštaluje nové Zariadenie do 5 dní, je ZSSK 
CARGO oprávnená odstúpiť od tejto Zmluvy. Nárok na náhradu škody v rozsahu 
presahujúcom zmluvnú pokutu týmto nie je dotknutý. 

3.4. V prípade, že sa ZSSK CARGO dostane do omeškania s úhradou Faktúry a Faktúru neuhradí 
ani do 10 dní po tom, čo mu bola doručená písomná výzva Partnera na jej zaplatenie, je 
Partner oprávnený uplatňovať si voči ZSSK CARGO úrok z omeškania vo výške 0,03% 
z dlžnej čiastky, a to za každý, aj začatý deň omeškania. 

3.5. Zmluvnú pokutu zaplatí povinná zmluvná strana oprávnenej Zmluvnej strane nezávisle na 
tom, či a v akej výške vznikne oprávnenej strane nárok na náhradu škody, ktorú možno 
v rozsahu presahujúcom zmluvnú pokutu vymáhať samostatne.  

3.6. Partner je povinný zaplatiť ZSSK CARGO zmluvnú pokutu vo výške 1 000,- EUR (slovom: 
tisíc eur) za každé jednotlivé porušenie pravidiel a zásad pre BOZP a pre PO (i interných), a to 
i opakovane.  

3.7. Partner je povinný zaplatiť ZSSK CARGO zmluvnú pokutu vo výške 1 000,- EUR (slovom: 
tisíc EUR) za každé jednotlivé porušenie povinností podľa časti II. článku 2 a časti III. článku 
2 tejto Zmluvy. 

3.8. Partner zodpovedá za škodu, ktorá vznikla ZSSK CARGO v dôsledku porušenia jeho 
povinností vyplývajúcich mu z tejto Zmluvy podľa § 373 Obchodného zákonníka. 

3.9. ZSSK CARGO neuhradí Partnerovi náklady z havarijných situácií na Zariadeniach, ktoré 
vznikli neodbornosťou alebo porušením povinností Partnera. 

3.10. Partner sa zaväzuje, že v prípade, ak budú tretie osoby namietať voči ZSSK CARGO 
porušenie svojich práv v súvislosti s dodaním Zariadení, ich prenechaním do nájmu a/alebo 
poskytovaním služieb Servisu, prevádzky a/alebo údržby podľa Zmluvy, nahradí ZSSK 
CARGO  tým spôsobenú škodu a vzniknuté náklady. 

3.11. Partner sa zaväzuje nahradiť ZSSK CARGO škodu, ako aj náklady, ktoré vzniknú ZSSK 
CARGO pri užívaní vadného Zariadení a/alebo v dôsledku vadného plnenia Servisu, 
prevádzky alebo údržby podľa tejto Zmluvy. 

3.12. Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok ZSSK CARGO na náhradu škody 
v rozsahu presahujúcom zmluvnú pokutu. V prípade, že si Partner v súvislosti s touto 
Zmluvou nesplní alebo splní len čiastočne povinnosti, ktoré mu vyplývajú zo Zákona o DPH, 
najmä, avšak nielen, riadne zaplatenie dane, a spôsobí takýmto konaním ZSSK CARGO 
akúkoľvek škodu, ZSSK CARGO je oprávnená uplatniť si voči Partnerovi vzniknutú škodu 
v plnom rozsahu 

3.13. Partner vyhlasuje, že ku dňu podpisu tejto Zmluvy neexistujú dôvody, na základe ktorých by 
ZSSK CARGO mala, či mohla byť ručiteľom v zmysle ust. § 69 ods. 14 v nadväznosti na ust. 
§ 69b Zákona o DPH za daňovú povinnosť Partnera vzniknutú z DPH, ktorú Partner 
fakturoval ZSSK CARGO k Cene podľa tejto Zmluvy. 

3.14. V prípade, že Partner je v priebehu plnenia tejto Zmluvy zverejnený v zozname vedenom 
Finančným riaditeľstvom Slovenskej republiky v zmysle ust. § 69 ods. 15 Zákona o DPH, 
ZSSK CARGO je oprávnená zadržať DPH z došlých Faktúr až do dňa, pokým Partner 
nepreukáže, že nemá žiadne podlžnosti na DPH voči Finančnej správe Slovenskej republiky. 
ZSSK CARGO je tiež oprávnená uhradiť DPH namiesto Partnera z Faktúr vystavených 
Partnerom za plnenie poskytnuté ZSSK CARGO na jeho osobný účet daňovníka vedený 
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Finančnou správou Slovenskej republiky. ZSSK CARGO označí platbu variabilným 
symbolom v zmysle vyhlášky Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 378/2011 Z. z. 
o spôsobe označovania platby dane. 

 

4. KONTAKTY A DORU ČOVANIE  

4.1. Akékoľvek oznámenia, žiadosti, požiadavky, návrhy, súhlas/nesúhlas, schválenie/odmietnutie, 
výpoveď alebo akákoľvek iná komunikácia predpokladaná, vyžadovaná alebo povolená 
Zmluvou (ďalej len „Korešpondencia“) musí mať písomnú formu a musí byť doručená 
Zmluvnej strane poštou, elektronickou poštou, osobne, expresnou kuriérnou službou alebo 
faxom na Kontaktné údaje Zmluvnej strany, prípadne odovzdaná osobne Kontaktnej osobe 
Zmluvnej strany. Zmluvné strany sa dohodli, že akékoľvek písomnosti týkajúce sa skončenia 
trvania tejto Zmluvy budú doručované len prostredníctvom pošty, osobne alebo expresnou 
kuriérnou službou. Odstúpenie od Zmluvy a výpoveď Zmluvy doručujú Zmluvné strany 
formou doporučenej zásielky. 

4.2. Pre potreby doručovania prostredníctvom pošty sa použijú adresy sídiel Zmluvných strán 
uvedené v tejto Zmluve, ibaže odosielajúcej Zmluvnej strane adresát písomnosti oznámil novú 
adresu sídla, prípadne inú novú adresu určenú na doručovanie písomností. V prípade 
akejkoľvek zmeny adresy určenej na doručovanie písomností na základe tejto Zmluvy alebo 
v súvislosti s touto Zmluvou sa príslušná Zmluvná strana zaväzuje o zmene adresy 
bezodkladne písomne informovať druhú Zmluvnú stranu; v takomto prípade je pre 
doručovanie rozhodujúca nová adresa riadne oznámená Zmluvnej strane pred odosielaním 
Korešpondencie. 

4.3. Korešpondencia sa považuje za doručenú v deň doručenia zásielky, resp. v deň odmietnutia 
prevzatia zásielky, ak bola zásielka doručená poštou, osobne alebo expresnou kuriérnou 
službou. V prípade vrátenia zásielky ako nedoručenej, prípadne v prípade odmietnutia 
prevzatia zásielky adresátom sa Korešpondencia považuje za doručenú v deň kedy sa vrátila 
odosielateľovi ako nedoručená späť, a to aj vtedy, ak sa o tom nedozvedela Kontaktná osoba  
alebo iná osoba oprávnená v mene adresáta prijímať poštu. 

4.4. Elektronická Korešpondencia (e-mail) sa považuje za doručenú dňom jej odoslania na e-
mailovú adresu príslušnej Kontaktnej osoby alebo na príslušnú e-mailovú adresu uvedenú 
v Kontaktných údajoch, ak bola táto Korešpondencia odoslaná v dennom pracovnom čase od 
7:00 hod. do 14:00 hod.; ak bola elektronická Korešpondencia odoslaná po tomto čase, 
považuje sa za doručenú najbližší nasledujúci Pracovný deň po jej odoslaní.  

 

5. KONTAKTNÉ ÚDAJE A KONTAKTNÉ OSOBY ZMLUVNÝCH STRÁN 

5.1. Kontaktné údaje Partnera: 

Adresa 
AutoCont SK a.s.,  
Einsteinova 24, 841 01 Bratislava, Slovenská republika 

Telefón XXXXXXXXXXXXX  
Fax XXXXXXXXXXXXX 
E-mail XXXXXXXXXXXXX 
Internet www.autocont.sk 
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5.2. Kontaktné osoby Partnera: 

Meno a priezvisko Telefón E-mail Rozsah oprávnenia 
XXXXXXXXXX  XXXXXXXXXXXXX  XXXXXXXXXXXXX  Rokovať vo veciach zmluvných 

XXXXXXXXXX  XXXXXXXXXXXXX  XXXXXXXXXXXXX  

Komunikácia s partnerom vo 
veciach dodania služieb, 
podpisovanie Preberacieho 
a Akceptačného protokolu 

XXXXXXXXXX  XXXXXXXXXXXXX  XXXXXXXXXXXXX  Technické zabezpečenie 

XXXXXXXXXX  XXXXXXXXXXXXX  XXXXXXXXXXXXX  
Nahlasovanie porúch 
a objednávanie spotrebného 
materiálu 

XXXXXXXXXX   XXXXXXXXXXXXX  XXXXXXXXXXXXX  

Zasielanie kópii 
Akceptačných/Preberacích 
protokolov podľa časti IV, 
článku 2 bodu 2.1 písm. a) 
Zmluvy a podľa časti IV, článku 
2 bodu 2.1 písm. b) Zmluvy. 

 

5.3. Kontaktné údaje ZSSK CARGO: 

Adresa Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s. 
Drieňová 24, 820 09 Bratislava, Slovenská republika 

Adresa pre zasielanie 
Faktúr 

Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s.,  
Sekcia účtovníctva a daní 
Drieňová 24, 820 09 Bratislava, Slovenská republika 

Telefón XXXXXXXXXXXXX  
Internet www.zscargo.sk 
 

5.4. Kontaktné osoby ZSSK CARGO: 

Meno a priezvisko Telefón E-mail Rozsah oprávnenia 

XXXXXXXXXX  XXXXXXXXXXXXX  XXXXXXXXXXXXX  
Rokovať vo veciach 
zmluvných 

XXXXXXXXXX  XXXXXXXXXXXXX  XXXXXXXXXXXXX  

Komunikácia s Partnerom vo 
veci dodania služieb, 
podpisovanie Preberacieho 
a Akceptačného protokolu, 
technické zabezpečenie 

XXXXXXXXXX  XXXXXXXXXXXXX  XXXXXXXXXXXXX  

Nahlasovanie porúch 
a objednávanie spotrebného 
materiálu 
 

XXXXXXXXXX  XXXXXXXXXXXXX  XXXXXXXXXXXXX  

XXXXXXXXXX  XXXXXXXXXXXXX  XXXXXXXXXXXXX  

XXXXXXXXXX  XXXXXXXXXXXXX  XXXXXXXXXXXXX  

XXXXXXXXXX  XXXXXXXXXXXXX  XXXXXXXXXXXXX  

XXXXXXXXXX  XXXXXXXXXXXXX  XXXXXXXXXXXXX  

   

Zasielanie kópii 
Akceptačných/Preberacích 
protokolov podľa časti IV, 
článku 2 bodu 2.1 písm. a) 
Zmluvy a podľa časti IV, 
článku 2 bodu 2.1 písm. b) 
Zmluvy. 
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5.5. Zmluvné strany sú oprávnené jednostranným písomným oznámením doručeným druhej 
Zmluvnej strane bez potreby uzatvorenia dodatku k tejto Zmluvy zmeniť údaje uvedené 
v tomto článku. Takéto zmeny sú voči druhej Zmluvnej strane účinné dňom doručenia 
oznámenia druhej Zmluvnej strane, ak v oznámení nie je uvedený neskorší dátum účinnosti 
zmeny. 

5.6. V prípade plánovanej zmeny v zozname Kontaktných osôb je tá Zmluvná strana, ktorej sa to 
týka, povinná o tejto skutočnosti informovať druhú Zmluvnú stranu najneskôr 10 dní pred 
touto zmenou. Zmena voči druhej strane je účinná momentom, keď sa o tejto zmene 
dozvedela. 

 

6. TRVANIE ZMLUVY 

6.1. Zmluvné strany sa dohodli, že Zmluva sa uzatvára na dobu určitú a to na 36 mesiacov odo dňa 
kedy budú ZSSK CARGO odovzdané do užívania riadne všetky Zariadenia. Ak táto Zmluva 
nestanovuje inak, nie je možné počas trvania Zmluvy možné samostatne ukončiť platnosť 
a účinnosť Zmluvy o podnikateľskom nájme multifunkčných zariadení a o kúpe prenajatých 
multifunkčných zariadení obsiahnutú v časti II. tejto Zmluvy, ani Zmluvu o servise, prevádzke 
a údržbe multifunkčných zariadení obsiahnutú v časti III. tejto Zmluvy, pričom § 275 
Obchodného zákonníka sa aplikuje primerane (závislé zmluvy). 

6.2. Zmluvné strany sa dohodli, že táto Zmluva zaniká jedným z nasledovných spôsobov: 

a) písomnou dohodou Zmluvných strán v deň tam uvedený; alebo  
 

b) nadobudnutím účinnosti písomného odstúpenia od Zmluvy jednou zo Zmluvných strán 
v súlade s bodom 6.3 alebo 6.4 tohto článku; alebo 
 

c) uplynutím doby, na ktorú bola táto Zmluva uzavretá. 

Táto Zmluva v rozsahu II. časti (Podnikateľský nájom hnuteľných vecí) zaniká pred uplynutím 
doby podľa bodu 6.1. tohto článku Zmluvy v prípade, že ZSSK CARGO využije svoje 
oprávnenie podľa II. časti, bodu 2.6. tejto Zmluvy skôr ako 1 mesiac pred uplynutím doby 
stanovenej podľa bodu 6.1. tohto článku Zmluvy a to dňom doručenia písomného oznámenia 
o využití oprávnenia ZSSK CARGO na odkúpenie Zariadení Partnerovi.  

6.3. Zmluvné strany sa dohodli, že Zmluvu je možné ukončiť okamžitým odstúpením od Zmluvy 
v prípade podstatného porušenia Zmluvy, za ktoré sa považuje, ak:   

6.3.1. Partner:  
 

a) Nedodá Zariadenia, resp. neprenechá ich do nájmu ZSSK CARGO a/alebo neposkytne pre 
ZSSK CARGO, napriek opakovaným upozorneniam na nedostatky, služby  Servisu 
prevádzky a údržbu riadne a včas, alebo  
 

b) neposkytne ZSSK CARGO riadne a včasné Záručné plnenie, ak sa jedná o odstrániteľné 
Vady na Zariadeniach a/alebo odstrániteľné Vady služieb Servisu, prevádzky a údržby, 
alebo 
 

c) neodstráni reklamované Vady na Zariadeniach a/alebo Vady služieb Servisu, prevádzky 
a údržby v primeranej lehote, alebo 
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d) opakovane dodá vadné čiastkové plnenia v súvislosti s dodaním Zariadení a/alebo ich 
Servisom, prevádzkou a údržbou, alebo 
 

e) poruší a/alebo nesplní svoje povinnosti podľa časti II. článku 2 tejto Zmluvy a/alebo časti 
III. článku 2 tejto Zmluvy, 
 

f) poruší iné svoje záväzky alebo povinnosti, ktoré zakladajú právo ZSSK CARGO na 
odstúpenie podľa iných ustanovení tejto Zmluvy. 
 

6.3.2. ZSSK CARGO: 
 

a) nezaplatí Cenu podľa časti IV. tejto Zmluvy ani v dodatočnej 30-dňovej lehote  splatnosti, 
a to aj napriek predchádzajúcemu písomného upozorneniu Partnera; 
 

b) neposkytol potrebnú súčinnosť na plnenie predmetu tejto Zmluvy ani v dodatočnej 
primeranej lehote stanovenej Partnerom. 

Partner je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy ako celku a zároveň od kúpnej zmluvy, ak sa 
ZSSK CARGO dostane do omeškania s úhradou kúpnej ceny dohodnutej pre odkúpenie 
prenajatých Zariadení v zmysle časti II., bodu 2.6 tejto Zmluvy a túto kúpnu cenu ZSSK 
CARGO neuhradí Partnerovi ani v lehote 30 dní od doručenia výzvy Partnera na jej 
zaplatenie.      

6.4. Odstúpiť od Zmluvy je oprávnená ktorákoľvek zo Zmluvných strán v prípade podstatného 
porušenia zmluvných povinností druhou Zmluvnou stranou uvedenom v tomto článku 
Zmluvy. Podstatným porušením zmluvných povinností sa rozumie porušenie takých 
povinností vyplývajúcich zo Zmluvy, na ktoré sa podľa ustanovení tejto Zmluvy viaže 
možnosť odstúpiť od Zmluvy. Ostatné porušenia zmluvných povinností sa považujú za 
nepodstatné v zmysle ust. § 346 Obchodného zákonníka. Písomné odstúpenie od Zmluvy 
nadobúda platnosť a účinnosť dňom jeho doručenia druhej Zmluvnej strane s účinkami od 
počiatku (ex tunc). Odstúpenie od Zmluvy sa však nedotýka nároku na náhradu škody a ani 
nároku na zmluvnú pokutu, ktorý vznikol v dôsledku porušenia povinností.  

6.5. Odstúpenie od Zmluvy je možné výlučne písomnou formou a jeho účinky nastanú dňom jeho 
doručenia druhej Zmluvnej strane, ak v odstúpení nie je uvedený neskorší dátum účinnosti 
odstúpenia. 

6.6. Po ukončení tejto Zmluvy ako celku sú Zmluvné strany povinné do 30 dní vzájomne 
vysporiadať svoje splatné záväzky vzniknuté na základe tejto Zmluvy. Partner alebo ním 
poverené osoby sú oprávnené po predchádzajúcej dohode so ZSSK CARGO a vo vopred 
dohodnutom čase odinštalovať a odviezť Zariadenia, a to na vlastné náklady, ak k zániku tejto 
Zmluvy dôjde bez toho, aby boli Zariadenia prevedené do vlastníctva ZSSK CARGO. 
V prípade ukončenia tejto Zmluvy z akéhokoľvek dôvodu sa Zmluvné strany zaväzujú 
bezodkladne vrátiť všetky informácie uložené na nosiči informácií, podklady a materiály 
v písomnej, či inak materializovanej podobe, ktoré obdržali v súvislosti s touto Zmluvou 
a s jej plnením, druhej Zmluvnej strane, ak sa Zmluvné strany nedohodnú inak. 

 

7. VLASTNÍCKE PRÁVO, AUTORSKÉ PRÁVO, PRÁVA PRIEMYSELNÉ HO A 
INÉHO DUŠEVNÉHO VLASTNÍCTVA  

7.1. Poskytnutím Plnenia predmetu Zmluvy neprechádza vlastnícke právo k Zariadeniam 
z Partnera na ZSSK CARGO, s výnimkou prípadu uvedeného v časti II. článku 2 bodu 2.6. 
tejto Zmluvy. Užívacie právo, resp. právo nájmu k Zariadeniam prechádza na ZSSK CARGO 
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okamihom podpisu Akceptačného protokolu/Preberacieho protokolu obidvoma Zmluvnými 
stranami. V prípadoch stanovených v časti II. v bode 2.6. tejto Zmluvy prechádza vlastnícke 
právo k Zariadeniam na ZSSK CARGO dňom vzniku kúpnej zmluvy medzi Zmluvnými 
stranami.    

7.2. Ak bude v rámci Plnenia predmetu Zmluvy vytvorené, dodané a/alebo umožnené používať 
ZSSK CARGO Autorské dielo (s výnimkou tlačových ovládačov a softvéru v Zariadeniach), 
ku ktorému vykonáva majetkové práva Partner, udeľuje Partner ZSSK CARGO nadobudnutím 
platnosti a účinnosti Zmluvy a/alebo podpisom Akceptačného protokolu/Preberacieho 
protokolu Zmluvnými stranami časovo neobmedzený, nevýhradný súhlas na každé 
a akékoľvek použitie Autorského diela vzťahujúceho sa na dodaný software ako celku i jeho 
jednotlivých častí v neobmedzenom rozsahu a spôsobom, ktorý vyplýva z účelu, na ktorý je 
Autorské dielo určené, vrátane možnosti jeho kopírovania, prekladania, prispôsobovania 
(licencia). Daný software bude ZSSK CARGO poskytnutý bezodplatne a môže byť používaný 
na Tovare a/alebo Zariadeniach Partnera aj po ukončení platnosti tejto Zmluvy. ZSSK 
CARGO je oprávnená udeliť súhlas na každé a akékoľvek použitie Autorského diela tretej 
osobe (sublicencia), prípadne postúpiť licenciu tretej osobe len s predchádzajúcim výslovným 
písomným súhlasom Partnera. Odmena za udelenie licencie, ako aj iné nároky Partnera 
z práva priemyselného a iného duševného vlastníctva je zahrnutá v Cene.  

7.3. Partner vyhlasuje a svojim podpisom na Zmluve ručí, že k jednotlivým Plneniam zo Zmluvy 
(vrátane ich akýchkoľvek súčastí zahŕňajúcich najmä, avšak nielen software) dodaným, 
poskytnutým, vykonaným a/alebo vytvoreným Partnerom alebo tretími osobami pre ZSSK 
CARGO (a) má a/alebo vykonáva autorské práva a/alebo práva priemyselného a/alebo iného 
duševného vlastníctva; a/alebo (b) má a/alebo vykonáva právo na ich používanie na základe 
licencií udelených mu tretími osobami, ktoré k nim majú a/alebo vykonávajú autorské práva 
a/alebo práva priemyselného vlastníctva a/alebo iného duševného vlastníctva. Partner súčasne 
udeľuje ZSSK CARGO k vyššie uvedeným Plneniam (vrátane ich akýchkoľvek súčastí 
zahŕňajúcich najmä, avšak nielen software), ku ktorým Partner má a/alebo vykonáva podľa 
písm. (b) tohto článku právo na ich používanie na základe licencií udelených mu tretími 
osobami, právo na ich používanie v súlade, v rozsahu, spôsobom a za ďalších podmienok, za 
ktorých boli tieto Plnenia dodane/poskytnuté Partnerovi tretími osobami.  

7.4. V prípade, že si akákoľvek tretia osoba, vrátane zamestnancov Partnera alebo tretej osoby, 
ktorá plnila za Partnera, uplatní akýkoľvek nárok voči ZSSK CARGO z titulu porušenia 
autorských práv a/alebo práv priemyselného a/alebo iného duševného vlastníctva tejto tretej 
osoby alebo akékoľvek iné nároky v akejkoľvek súvislosti so Zmluvou, Partner sa zaväzuje: 

a) bezodkladne obstarať na svoje náklady od takejto tretej osoby súhlas na používanie 
jednotlivých plnení dodaných, poskytnutých, vykonaných a/alebo vytvorených Partnerom, 
alebo tretími osobami pre ZSSK CARGO, alebo upraviť jednotlivé plnenie(a) dodané, 
poskytnuté, vykonané a/alebo vytvorené Partnerom alebo tretími osobami pre ZSSK 
CARGO tak, aby už ďalej neporušovali autorské práva a/alebo práva priemyselného 
a/alebo iného duševného vlastníctva tretej osoby, alebo nahradiť jednotlivé plnenie(a) 
dodané, poskytnuté, vykonané a/alebo vytvorené Partnerom alebo tretími osobami pre 
ZSSK CARGO rovnakými alebo aspoň takými plneniami, ktoré majú aspoň podstatne 
podobné kvalitatívne, operačné a technické parametre a funkčnosti; a 
 

b) nahradiť ZSSK CARGO náklady; a 
 

c) nahradiť ZSSK CARGO spôsobenú škodu. 

7.5. V prípade, ak v súvislosti s Plnením podľa tejto Zmluvy vznikne zamestnanecké dielo (podľa 
§ 90 Autorského zákona) alebo súborné dielo, bude sa Partner považovať za zamestnávateľa. 
Partner vyhlasuje, že majetkové práva autora k zamestnaneckému dielu a/alebo súbornému 
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dielu vykonáva vo svojom mene a na svoj účet. V prípade, ak je pre Plnenie predmetu tejto 
Zmluvy potrebný súhlas autora zamestnaneckého diela a/alebo súborného diela a/alebo výkon 
majetkových práv autora z tohto zamestnaneckého diela, zaväzuje sa Partner získať súhlas 
autora s postúpením týchto práv na ZSSK CARGO. Na účely tejto Zmluvy sa počítačový 
program, súborné dielo alebo kartografické dielo, ktoré nie je spoločným dielom (§ 92 
Autorského zákona), sa považuje za zamestnanecké dielo aj vtedy, ak bolo celkom alebo 
sčasti vytvorené na základe zmluvy o vytvorení diela. Odstúpením od zmluvy o vytvorení 
diela (ak táto zmluva bola uzavretá) podľa tohto bodu zaniká aj právo vykonávať majetkové 
práva autora. Partner je povinný zabezpečiť, aby počas výkonu majetkových práv Partnera 
a/alebo ZSSK CARGO (v prípade, ak tieto práva boli na ZSSK CARGO postúpené) sa autor 
zdržal výkonu majetkových práv k tomuto zamestnaneckému dielu. Tento článok sa 
nevzťahuje na monitorovací tlačový softvér, tlačové ovládače ani na softvér v Zariadeniach. 

7.6. Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností Zmluvné strany vyhlasujú a potvrdzujú, že touto 
Zmluvou ani odovzdaním veci, prostredníctvom ktorej je Autorské dielo vyjadrené, 
nenadobudne ZSSK CARGO právo použiť toto Autorské dielo, ale až momentom uzatvorenia 
licenčnej zmluvy medzi Zmluvnými stranami súčasne s touto Zmluvou, alebo po jej uzavretí, 
a to v súlade s časťou II. článkom 2 bodom 2.5 tejto Zmluvy.  

7.7. Partner je povinný ZSSK CARGO odovzdať ku každému Zariadeniu, Autorskému dielu 
a/alebo ku každému servisu a/alebo údržbe používateľskú príručku a sprievodnú 
dokumentáciu, pričom tieto dokumenty budú vyhotovené v slovenskom jazyku v elektronickej 
forme a vo formáte .pdf alebo .docx. ZSSK CARGO je oprávnená celú túto dokumentáciu 
k dodávanému Zariadeniu, Autorskému dielu a/alebo ku každému servisu a/alebo údržbe pre 
vlastnú potrebu bez obmedzení používať a vyhotovovať z nej potrebný počet kópií. 

  

8. DÔVERNÉ INFORMÁCIE A ML ČANLIVOS Ť 

8.1. Dôverné informácie poskytnuté, odovzdané, oznámené, sprístupnené a/alebo akýmkoľvek 
iným spôsobom získané jednou Zmluvnou stranou od druhej Zmluvnej strany na základe 
a/alebo v akejkoľvek súvislosti so Zmluvou môžu byť použité výhradne na účely Plnenia 
predmetu Zmluvy. Zmluvné strany sa zaväzujú Dôverné informácie, ako aj všetky informácie 
poskytnuté, odovzdané, oznámené, sprístupnené a/alebo akýmkoľvek iným spôsobom získané 
Zmluvnými stranami na základe Zmluvy a/alebo v akejkoľvek súvislosti so Zmluvou 
udržiavať v prísnej tajnosti, zachovávať o nich mlčanlivosť a chrániť ich pred zneužitím, 
poškodením, zničením, znehodnotením, stratou a odcudzením, a to aj po ukončení platnosti 
a účinnosti Zmluvy.  

8.2. Zmluvná strana nie je oprávnená bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej Zmluvnej 
strany Dôverné informácie poskytnúť, odovzdať, oznámiť, sprístupniť, zverejniť, publikovať, 
rozširovať, vyzradiť ani použiť inak, než na účely Plnenia predmetu Zmluvy, a to ani po 
ukončení platnosti a účinnosti Zmluvy, s výnimkou prípadu ich poskytnutia odborným 
poradcom Zmluvnej strany (vrátane právnych, účtovných, daňových a iných poradcov alebo 
audítorov), ktorí sú buď viazaní všeobecnou profesionálnou povinnosťou mlčanlivosti 
stanovenou alebo uloženou zákonom alebo sú povinní zachovávať mlčanlivosť na základe 
písomnej dohody so Zmluvnou stranou. 

8.3. Povinnosť Zmluvných strán zachovávať mlčanlivosť o Dôverných informáciách sa nevzťahuje 
na informácie, ktoré: 

a) boli zverejnené už pred podpisom Zmluvy, čo musí byť preukázateľné na základe 
poskytnutých podkladov, ktoré túto skutočnosť dokazujú; a/alebo 
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b) majú byť sprístupnené na základe povinnosti stanovenej zákonom, rozhodnutím súdu, 
prokuratúry alebo iného oprávneného orgánu verejnej moci, pričom v tomto prípade 
Zmluvná strana je povinná tieto informácie sprístupniť. 

8.4. Zmluvné strany sú povinné zabezpečiť riadne a včasné utajenie Dôverných informácií 
a zachovávanie povinnosti mlčanlivosti o Dôverných informáciách podľa všeobecne platných, 
zaužívaných a zachovávaných pravidiel, zásad a zvyklostí pre utajovanie a zachovávanie 
povinnosti mlčanlivosti o takýchto informáciách. 

8.5. Zmluvné strany sú povinné zabezpečiť riadne a včasné utajenie Dôverných informácií 
a zachovávanie povinnosti mlčanlivosti o Dôverných informáciách aj u svojich zamestnancov, 
štatutárnych orgánov, členov štatutárnych orgánov, dozorných orgánov, členov dozorných 
orgánov, zástupcov, splnomocnencov, subdodávateľov, ako aj iných spolupracujúcich tretích 
osôb, pokiaľ im takéto Dôverné informácie boli poskytnuté, odovzdané, oznámené a/alebo 
sprístupnené v súlade so Zmluvou. 

8.6. Partner vyhlasuje, že žiadne ustanovenie v tejto Zmluve nepovažuje za obchodné tajomstvo 
v zmysle ust. § 17 a nasl. Obchodného zákonníka a/alebo Dôvernú informáciu. Partner berie 
na vedomie, že táto Zmluva vrátane všetkých jej súčastí a dokumentov na ňu nadväzujúcich, 
bude zverejnená v Centrálnom registri zmlúv v zmysle ust. § 47a Občianskeho zákonníka 
v spojení s ust. § 5a ods. 2 zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.   

 

9. VYHLÁSENIA ZMLUVNÝCH STRÁN 

9.1. Partner vyhlasuje: 

a) akékoľvek Plnenia, ktoré bude vykonávať podľa tejto Zmluvy budú počas celej doby 
platnosti a účinnosti Zmluvy v súlade s oprávnením Partnera na podnikanie alebo iného 
povolenia alebo licencie, ktoré sa vyžadujú na Plnenie predmetu Zmluvy; 
 

b) že v prípade, ak bude Plnením predmetu tejto Zmluvy so súhlasom ZSSK CARGO 
poverená tretia osoba, budú predpoklady uvedené v písm. b) tohto bodu splnené aj u tejto 
osoby, prostredníctvom ktorej Partner zabezpečuje plnenie záväzkov z tejto Zmluvy; 
 

c) že v prípade, ak poverí Plnením predmetom tejto Zmluvy tretiu osobu, táto tretia osoba 
bude odborne a technicky spôsobilá na plnenia práv a povinností z tejto Zmluvy. 
 

9.2. ZSSK CARGO vyhlasujeje právnickou osobou riadne založenou podľa slovenského právneho 
poriadku; 

9.3. Zmluvné strany vyhlasujú, že vypracovali text tejto Zmluvy v súlade s ustanoveniami (i) 
interných dokumentov Zmluvných strán, (ii) Obchodného zákonníka, , (iii) Autorského 
zákona, (iv) Zákona o ochrane osobných údajov, (v) ostatných právnych predpisov platných 
a účinných na území Slovenskej republiky, ktoré upravujú právne vzťahy, ktoré obsahom 
a účelom sú najbližšie k vzťahom upraveným touto Zmluvou a ktoré sú súčasťou právneho 
poriadku Slovenskej republiky a smernicami Európskej únie. 
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10. ROZHODNÉ PRÁVO A JURISDIKCIA 

10.1. Zmluva, jej interpretácia a vzťahy, ktoré vznikli na jej základe sa riadia právnym poriadkom 
Slovenskej republiky s tým, že Zmluvné strany sa dohodli, že použitie akéhokoľvek 
ustanovenia ktoréhokoľvek časti právneho poriadku Slovenskej republiky, ktoré nie je 
kogentné, je výslovne vylúčené v rozsahu, v ktorom by jeho použitie mohlo meniť (či už 
úplne alebo čiastočne) význam, účel a/alebo interpretáciu ktoréhokoľvek ustanovenia Zmluvy 
a/alebo dokumentov vzniknutých na jej základe. 

10.2. Akýkoľvek spor, nezrovnalosť a/alebo rozpor Zmluvných strán, ktorý vznikne zo Zmluvy 
alebo v akejkoľvek súvislosti so Zmluvou (vrátane akýchkoľvek a všetkých sporov týkajúcich 
sa jej uzavretia, platnosti, účinnosti, existencie a/alebo ukončenia) sa bude riešiť prednostne 
vzájomnými rokovaniami Zmluvných strán vedenými v dobrej viere a s dobrým úmyslom. Ak 
sa takýto spor, nezrovnalosť a/alebo rozpor nepodarí vyriešiť ani vzájomnými rokovaniami 
Zmluvných strán najneskôr do 30 (tridsať) dní odo dňa ich začatia, je ktorákoľvek Zmluvná 
strana oprávnená podať žalobu na príslušný súd v Slovenskej republike. 

 

11. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

11.1. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma Zmluvnými stranami a účinnosť 
dňom prvého zverejnenia Zmluvy v Centrálnom registri zmlúv Úradu vlády SR podľa § 47a 
Občianskeho zákonníka v spojení s ust. § 5a ods. 2 zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom 
prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode 
informácií) v znení neskorších predpisov. 

11.2. Ak sú k tomu splnené zákonom stanovené predpoklady, Partner musí byť ku dňu uzavretia 
tejto Zmluvy zapísaný v registri partnerov verejného sektora podľa príslušných ustanovení 
zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov (ďalej len „Zákon o registri partnerov VS“) a túto skutočnosť je povinný 
preukázať ZSSK CARGO pred podpisom tejto Zmluvy. Ak si Partner túto povinnosť nesplní, 
resp. poskytne ZSSK CARGO nepravdivé alebo neaktuálne doklady o jej splnení, zodpovedá 
ZSSK CARGO za všetky škody, ktoré jej tým spôsobí, najmä je v tejto súvislosti povinný 
nahradiť ZSSK CARGO, resp. osobám konajúcim v jej mene pri uzavretí tejto Zmluvy 
náklady na úhradu akýchkoľvek sankcii (pokút) uložených ZSSK CARGO alebo konajúcim 
osobám ZSK CARGO orgánmi verejnej správy za priestupok na úseku registrácie partnerov 
verejného sektora v celom rozsahu.. 

11.3. Ustanovenia tejto Zmluvy je možné meniť len na základe písomnej dohody Zmluvných strán 
formou písomných a vzostupne očíslovaných Dodatkov k Zmluve, podpísaných oboma 
Zmluvnými stranami.  

11.4. Všetky prílohy Zmluvy tvoria jej neoddeliteľnú súčasť. V prípade akéhokoľvek rozporu medzi 
ustanoveniami a/alebo znením článkov Zmluvy a ustanoveniami a/alebo znením príloh 
Zmluvy, majú prednosť ustanovenia a/alebo znenie článkov Zmluvy. Zmluvu tvoria 
nasledujúce prílohy: 

a) Príloha č. 1:  Technická špecifikácia tlačových zariadení 

b) Príloha č. 2:  Zoznam miest dodania a inštalácie Tovarov a/alebo Zariadení  

c) Príloha č. 3:  Cenník Zariadení a výtlačkov  

d) Príloha č. 4:  Vzor Akceptačného protokolu/Preberacieho protokolu 

e) Príloha č. 5:    Kategorizácia chýb 
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f) Príloha č. 6:    Funkčná špecifikácia samostatného hardvérového vybavenia 

g) Príloha č. 7:    Funkčná špecifikácia serverov 

11.5. V prípade, že niektoré z jednotlivých ustanovení Zmluvy budú považované za neplatné, 
nevymáhateľné a/alebo neúčinné z akéhokoľvek právne relevantného dôvodu majúceho 
právnu oporu v právnom poriadku Slovenskej republiky, prípadne v jeho zmene po účinnosti 
Zmluvy, podľa ktorého bola táto Zmluva uzavretá, nebude mať táto skutočnosť vplyv na 
platnosť zostávajúcich ustanovení Zmluvy. Namiesto neplatného, nevymáhateľného, či 
neúčinného ustanovenia, bude platiť také ustanovenie, ktoré čo najviac zodpovedá zmyslu a 
účelu neúčinného, neplatného a/alebo nevymáhateľného ustanovenia, za účelom čoho je 
možné doplniť Zmluvu po vzájomnej dohode Zmluvných strán. 

11.6. Táto Zmluva sa vyhotovuje v 5 (piatich) rovnopisoch rovnakej právnej sily, pričom Partner 
obdrží  2 (dva) rovnopisy a ZSSK CARGO obdrží 3 (tri) rovnopisy.  V prípade vyhotovenia 
Zmluvy aj v inom, než slovenskom jazyku, má v prípade akéhokoľvek rozporu medzi znením 
Zmluvy v slovenskom jazyku a znením Zmluvy v inom, než slovenskom jazyku, v ktorom je 
Zmluva tiež vyhotovená, prednosť znenie Zmluvy v slovenskom jazyku. 

11.7. Zmluvné strany vyhlasujú, že majú spôsobilosť na právne úkony v plnom rozsahu a ich 
zmluvná voľnosť nie je žiadnym spôsobom obmedzená. Osoby, ktoré podpisujú Zmluvy 
vyhlasujú, že sú oprávnené konať v mene Zmluvnej strany a zaväzovať Zmluvnú stranu 
svojim podpisom. Podpisujúce osoby sú si zároveň vedomé trestnoprávnych následkov, ktoré 
nastanú, pokiaľ sa ich vyhlásenie podľa prechádzajúcej vety ukáže ako nepravdivé. 

11.8. Zmluvné strany ďalej vyhlasujú, že Zmluvu uzatvorili na základe ich skutočnej, slobodnej 
a vážnej vôle, ktorej prejav zachytený v obsahu tejto Zmluvy je vyjadrený dostatočne určito 
a zrozumiteľne, Zmluvu uzatvorili dobromyseľne a v dobrej viere a neuzatvorili ju ani 
v omyle, ani pod nátlakom a ani v tiesni za nápadne nevýhodných podmienok. Zmluvné strany 
si Zmluvu prečítali, obsahu Zmluvy porozumeli a na znak súhlasu s obsahom Zmluvy ju 
prostredníctvom osôb oprávnených konať v ich mene podpísali. 

NA DÔKAZ TOHO ZMLUVNÉ STRANY ZMLUVU PODPÍSALI V DE Ň, KTORÝ JE 
UVEDENÝ NA PRVEJ STRANE ZMLUVY. 
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PODPISOVÁ STRANA 

 

 

Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s.  AutoCont SK a.s. 

 

 

 

 

  

xxxxxxxxxxxxxxxXXXX  
xxxxxxxxxxxxxxxXXXX  

Železničnej spoločnosti Cargo Slovakia, a.s. 

 xxxxxxxxxxxxxxxXXXX  
xxxxxxxxxxxxxxxXXXX  

AutoCont SK a.s. 
 

 

 

 

  

xxxxxxxxxxxxxxxXXXX  
xxxxxxxxxxxxxxxXXXX  

Železničnej spoločnosti Cargo Slovakia, a.s. 
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PRÍLOHA Č. 1 - TECHNICKÁ ŠPECIFIKÁCIA TLAČOVÝCH ZARIADENÍ 
 

Typ 1a *) Počet: 6 ks 
VŠEOBECNÉ VLASTNOSTI   

Technológia: monochromatická laserová 
Displej: farebný dotykový displej 
Rýchlosť tlače: 60/30 strán A4/A3 za minútu 

Rozlíšenie: 1200 x 1200 dpi, 2bitová hĺbka pre kvalitu tlače ekvivalentnej 4800 dpi x 1200 
dpi 

Doba zahrievania: do 17 sekúnd  
Čas vytlačenia prvej strany: do 5 sekúnd 

Procesor:  Dvojjadrový 1,2 GHz  

Pamäť:  4 GB RAM, pevný disk min. 300 GB  

Štandardné rozhranie:  1x USB 2.0, USB Host 2.0, GLAN, slot pre voliteľný tlačový server 
Napájanie:  AC 220 V – 240 V, 50/60 Hz 

Maximálna spotreba energie: Tlač do: 1100 W 
Pohotovostný režim do: 100 W 
Režim v pokoji do: 1 W 

SPRACOVANIE PAPIERA   

Štandardná vstupná kapacita: Viacúčelová priehradka na 150 listov, A6R–SRA3 (320 x 450 mm) 52–300 
g/m2, banner max. 320 x 1220 mm 135–165 g/m2, tabelačný papier (136–256 
g/m2); 
2x univerzálny zásobník na 500 listov, 52–300 g/m2: 
vrchný zásobník A6 až A4R, spodný zásobník A6R až SRA3 

Prídavný zásobník papieru: 2 x 1500 listov, 52–300 g/m2, A4, B5 

Zošívací finisher: (finisher) Hlavná priehradka: 1000 listov A4, 52-300 g / m2, A6R-SRA3, 
Zošívanie až 50 listov A4 alebo 30 listov SRA3 v 3 pozíciách 
(spojovacia jednotka) 100 listov, 52-300 g / m2, A6R-SRA3 

Stolík, podstavec nepožadované 

Duplexná jednotka: štandardná duplexná jednotka podporuje formáty A6R–SRA3 
(320 x 450 mm), 64–256 g/m2 

TLA ČOVÉ FUNKCIE   

Emulácia: PCL6 (PCL5c/PCL-XL), KPDL3 (kompatibilné s PostScript 3), priama tlač 
PDF, XPS a Open XPS 

Funkcie tlače: Priama tlač šifrovanej PDF, tlač IPP, tlač e-mailov, WSD tlač, zabezpečená tlač 
cez SSL, SNMPv3, rýchle kopírovanie, tlač až po overení (proof and hold), 
súkromná tlač, ukladanie úloh a funkcie spravovanie tlačových úloh 

KOPÍROVACIE FUNKCIE   

Maximálna veľkosť originálu:  A3 
Súvislé kopírovanie:  1–999 

Zoom:  25–400 % v 1% krokoch 

Prednastavené pomery 
zväčšenia/zmenšenia:  

5 hodnôt zmenšenia, 5 hodnôt zväčšenia 

Digitálne funkcie:  viacnásobné kopírovanie, elektronické triedenie, 2 a 4 originály na jednu kópiu, 
opakované kopírovanie, číslovanie strán, tlač obálok, kopírovanie bookletov, 
prerušenie kopírovania, funkcie pretlače, pridanie pečiatky a preskočenie 
prázdnych strán 

Expozičné módy:  Automatický a ručný 

Kvalita obrazu:  text + foto, text, foto, mapa 

SKENOVACIE FUNKCIE   

Podávač originálov: (reverzný), 140 listov, 35–160 g/m2 
Funkcie:  skenovanie do emailu, skenovanie do FTP, skenovanie do SMB, skenovanie do 

USB Host, skenovanie do adresárov, sieťové rozhranie TWAIN, WSD sken 
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Rýchlosť skenovania: A4, 300 dpi 180 originálov za minútu, farebne aj čiernobielo 

Rozlíšenie skenovania:  600 x 600 dpi, 400 x 400 dpi, 300 x 300 dpi, 200 x 400 dpi, 200 x 200 dpi, 200 
x 100 dpi (24 bitov) 

Max. veľkosť originálu:  A3 

Typy originálu:  text, foto, text + foto, optimalizované pre OCR 

Typy súborov:  PDF (vysoko komprimované, šifrované, PDF/A), prehľadávateľné PDF, JPEG, 
TIFF, XPS a Open XPS 

* Všetky uvedené požiadavky sú minimálne, pokiaľ nie je slovne uvedené inak. Viď.: „Opis predmetu zákazky“, 
kapitola 2, bod 1. 
 

Typ 1b *) Počet: 9 ks 
VŠEOBECNÉ VLASTNOSTI   

Technológia: monochromatická laserová 
Displej: farebný dotykový displej 
Rýchlosť tlače: 60/30 strán A4/A3 za minútu 

Rozlíšenie: 1200 x 1200 dpi, 2bitová hĺbka pre kvalitu tlače ekvivalentnej 4800 dpi x 1200 
dpi 

Doba zahrievania: do 17 sekúnd  
Čas vytlačenia prvej strany: do 5 sekúnd 

Procesor:  Dvojjadrový 1,2 GHz  

Pamäť:  4 GB RAM, pevný disk min. 300 GB  

Štandardné rozhranie:  1x USB 2.0, USB Host 2.0, GLAN, slot pre voliteľný tlačový server 
Napájanie:  AC 220 V – 240 V, 50/60 Hz 

Maximálna spotreba energie: Tlač do: 1100 W 
Pohotovostný režim do: 100 W 
Režim v pokoji do: 1 W 

SPRACOVANIE PAPIERA   

Štandardná vstupná kapacita: Viacúčelová priehradka na 150 listov, A6R–SRA3 (320 x 450 mm) 52–300 
g/m2, banner max. 320 x 1220 mm 135–165 g/m2, tabelačný papier (136–256 
g/m2); 
2x univerzálny zásobník na 500 listov, 52–300 g/m2: 
vrchný zásobník A6 až A4R, spodný zásobník A6R až SRA3 

Prídavný zásobník papieru: nepožadované 

Zošívací finisher: nepožadované 
Stolík, podstavec požadované 

Duplexná jednotka: štandardná duplexná jednotka podporuje formáty A6R–SRA3 
(320 x 450 mm), 64–256 g/m2 

TLA ČOVÉ FUNKCIE   

Emulácia: PCL6 (PCL5c/PCL-XL), KPDL3 (kompatibilné s PostScript 3), priama tlač 
PDF, XPS a Open XPS 

Funkcie tlače: Priama tlač šifrovanej PDF, tlač IPP, tlač e-mailov, WSD tlač, zabezpečená tlač 
cez SSL, SNMPv3, rýchle kopírovanie, tlač až po overení (proof and hold), 
súkromná tlač, ukladanie úloh a funkcie spravovanie tlačových úloh 

KOPÍROVACIE FUNKCIE   

Maximálna veľkosť originálu:  A3 
Súvislé kopírovanie:  1–999 

Zoom:  25–400 % v 1% krokoch 

Prednastavené pomery 
zväčšenia/zmenšenia:  

5 hodnôt zmenšenia, 5 hodnôt zväčšenia 

Digitálne funkcie:  viacnásobné kopírovanie, elektronické triedenie, 2 a 4 originály na jednu kópiu, 
opakované kopírovanie, číslovanie strán, tlač obálok, kopírovanie bookletov, 
prerušenie kopírovania, funkcie pretlače, pridanie pečiatky a preskočenie 
prázdnych strán 
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Expozičné módy:  Automatický a ručný 

Kvalita obrazu:  text + foto, text, foto, mapa 

SKENOVACIE FUNKCIE   

Podávač originálov: (reverzný), 140 listov, 35–160 g/m2 
Funkcie:  skenovanie do emailu, skenovanie do FTP, skenovanie do SMB, skenovanie do 

USB Host, skenovanie do adresárov, sieťové rozhranie TWAIN, WSD sken 
Rýchlosť skenovania: A4, 300 dpi 180 originálov za minútu, farebne aj čiernobielo 

Rozlíšenie skenovania:  600 x 600 dpi, 400 x 400 dpi, 300 x 300 dpi, 200 x 400 dpi, 200 x 200 dpi, 200 
x 100 dpi (24 bitov) 

Max. veľkosť originálu:  A3 

Typy originálu:  text, foto, text + foto, optimalizované pre OCR 

Typy súborov:  PDF (vysoko komprimované, šifrované, PDF/A), prehľadávateľné PDF, JPEG, 
TIFF, XPS a Open XPS 

* Všetky uvedené požiadavky sú minimálne, pokiaľ nie je slovne uvedené inak. Viď.: „Opis predmetu zákazky“, 
kapitola 2, bod 1. 

Typ 1c *) Počet: 6 ks 
VŠEOBECNÉ VLASTNOSTI   

Technológia: monochromatická laserová 
Displej: farebný dotykový displej 
Rýchlosť tlače: 60/30 strán A4/A3 za minútu 

Rozlíšenie: 1200 x 1200 dpi, 2bitová hĺbka pre kvalitu tlače ekvivalentnej 4800 dpi x 1200 
dpi 

Doba zahrievania: do 17 sekúnd  
Čas vytlačenia prvej strany: do 5 sekúnd 

Procesor:  Dvojjadrový 1,2 GHz  

Pamäť:  4 GB RAM, pevný disk min. 300 GB  

Štandardné rozhranie:  1x USB 2.0, USB Host 2.0, GLAN, slot pre voliteľný tlačový server 
Napájanie:  AC 220 V – 240 V, 50/60 Hz 

Maximálna spotreba energie: Tlač do: 1100 W 
Pohotovostný režim do: 100 W 
Režim v pokoji do: 1 W 

SPRACOVANIE PAPIERA   

Štandardná vstupná kapacita: Viacúčelová priehradka na 150 listov, A6R–SRA3 (320 x 450 mm) 52–300 
g/m2, banner max. 320 x 1220 mm 135–165 g/m2, tabelačný papier (136–256 
g/m2); 
2x univerzálny zásobník na 500 listov, 52–300 g/m2: 
vrchný zásobník A6 až A4R, spodný zásobník A6R až SRA3 

Prídavný zásobník papieru: 2 x 1500 listov, 52–300 g/m2, A4, B5 

Zošívací finisher: nepožadované 
Stolík, podstavec požadované 

Duplexná jednotka: štandardná duplexná jednotka podporuje formáty A6R–SRA3 
(320 x 450 mm), 64–256 g/m2 

TLA ČOVÉ FUNKCIE   

Emulácia: PCL6 (PCL5c/PCL-XL), KPDL3 (kompatibilné s PostScript 3), priama tlač 
PDF, XPS a Open XPS 

Funkcie tlače: Priama tlač šifrovanej PDF, tlač IPP, tlač e-mailov, WSD tlač, zabezpečená tlač 
cez SSL, SNMPv3, rýchle kopírovanie, tlač až po overení (proof and hold), 
súkromná tlač, ukladanie úloh a funkcie spravovanie tlačových úloh 

KOPÍROVACIE FUNKCIE   

Maximálna veľkosť originálu:  A3 
Súvislé kopírovanie:  1–999 

Zoom:  25–400 % v 1% krokoch 
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Prednastavené pomery 
zväčšenia/zmenšenia:  

5 hodnôt zmenšenia, 5 hodnôt zväčšenia 

Digitálne funkcie:  viacnásobné kopírovanie, elektronické triedenie, 2 a 4 originály na jednu kópiu, 
opakované kopírovanie, číslovanie strán, tlač obálok, kopírovanie bookletov, 
prerušenie kopírovania, funkcie pretlače, pridanie pečiatky a preskočenie 
prázdnych strán 

Expozičné módy:  Automatický a ručný 

Kvalita obrazu:  text + foto, text, foto, mapa 

SKENOVACIE FUNKCIE   

Podávač originálov: (reverzný), 140 listov, 35–160 g/m2 
Funkcie:  skenovanie do emailu, skenovanie do FTP, skenovanie do SMB, skenovanie do 

USB Host, skenovanie do adresárov, sieťové rozhranie TWAIN, WSD sken 
Rýchlosť skenovania: A4, 300 dpi 180 originálov za minútu, farebne aj čiernobielo 

Rozlíšenie skenovania:  600 x 600 dpi, 400 x 400 dpi, 300 x 300 dpi, 200 x 400 dpi, 200 x 200 dpi, 200 
x 100 dpi (24 bitov) 

Max. veľkosť originálu:  A3 

Typy originálu:  text, foto, text + foto, optimalizované pre OCR 

Typy súborov:  PDF (vysoko komprimované, šifrované, PDF/A), prehľadávateľné PDF, JPEG, 
TIFF, XPS a Open XPS 

* Všetky uvedené požiadavky sú minimálne, pokiaľ nie je slovne uvedené inak. Viď.: „Opis predmetu zákazky“, 
kapitola 2, bod 1. 

Typ 2a *) Počet: 3 ks 
VŠEOBECNÉ VLASTNOSTI   

Technológia: farebná laserová 

Displej: farebný dotykový displej 
Rýchlosť tlače: 40/20 strán A4/A3 min. čiernobielo aj farebne 

Rozlíšenie: 1200 x 1200 dpi, 2bitová hĺbka pre kvalitu tlače ekvivalentnej 4800 dpi x 1200 
dpi 

Doba zahrievania: do 17 sekúnd  
Čas vytlačenia prvej strany: do 5 sekúnd čiernobielo, 6 sekúnd farebne 

Procesor:  Dvojjadrový 1,2 GHz  

Pamäť:  4 GB RAM, pevný disk min. 300 GB  

Štandardné rozhranie:  1x USB 2.0, USB Host 2.0, GLAN, slot pre voliteľný tlačový server 
Napájanie:  AC 220 V – 240 V, 50/60 Hz 

Maximálna spotreba energie: Tlač do: 1000 W 
Pohotovostný režim do: 100 W 
Režim v pokoji do: 1 W 

SPRACOVANIE PAPIERA   

Štandardná vstupná kapacita: Viacúčelová priehradka na 150 listov, A6R–SRA3 (320 x 450 mm) 52–300 
g/m2, banner max. 320 x 1220 mm 135–165 g/m2, tabelačný papier (136–256 
g/m2); 
2x univerzálny zásobník na 500 listov, 52–300 g/m2: 
vrchný zásobník A6 až A4R, spodný zásobník A6R až SRA3 

Prídavný zásobník papieru: 2 x 1500 listov, 52–300 g/m2, A4, B5 

Zošívací finisher: (finisher) Hlavná priehradka: 1000 listov A4, 52-300 g / m2, A6R-SRA3, 
Zošívanie až 50 listov A4 alebo 30 listov SRA3 v 3 pozíciách 
(spojovacia jednotka) 100 listov, 52-300 g / m2, A6R-SRA3 

Stolík, podstavec nepožadovaný 

Duplexná jednotka: štandardná duplexná jednotka podporuje formáty A6R–SRA3 
(320 x 450 mm), 64–256 g/m2 

TLA ČOVÉ FUNKCIE   

Emulácia: PCL6 (PCL5c/PCL-XL), KPDL3 (kompatibilné s PostScript 3), priama tlač 
PDF, XPS a Open XPS 
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Funkcie tlače: Priama tlač šifrovanej PDF, tlač IPP, tlač e-mailov, WSD tlač, zabezpečená tlač 
cez SSL, SNMPv3, rýchle kopírovanie, tlač až po overení (proof and hold), 
súkromná tlač, ukladanie úloh a funkcie spravovanie tlačových úloh 

KOPÍROVACIE FUNKCIE   

Maximálna veľkosť originálu:  A3 
Súvislé kopírovanie:  1–999 

Zoom:  25–400 % v 1% krokoch 

Prednastavené pomery 
zväčšenia/zmenšenia:  

5 hodnôt zmenšenia, 5 hodnôt zväčšenia 

Digitálne funkcie:  viacnásobné kopírovanie, elektronické triedenie, 2 a 4 originály na jednu kópiu, 
opakované kopírovanie, číslovanie strán, tlač obálok, kopírovanie bookletov, 
prerušenie kopírovania, funkcie pretlače, pridanie pečiatky a preskočenie 
prázdnych strán 

Expozičné módy:  Automatický a ručný 

Kvalita obrazu:  text + foto, text, foto, mapa 

SKENOVACIE FUNKCIE   

Podávač originálov: (reverzný), 140 listov, 35–160 g/m2 
Funkcie:  skenovanie do emailu, skenovanie do FTP, skenovanie do SMB, skenovanie do 

USB Host, skenovanie do adresárov, sieťové rozhranie TWAIN, WSD sken 
Rýchlosť skenovania: A4, 300 dpi 180 originálov za minútu, farebne aj čiernobielo 

Rozlíšenie skenovania:  600 x 600 dpi, 400 x 400 dpi, 300 x 300 dpi, 200 x 400 dpi, 200 x 200 dpi, 200 
x 100 dpi (24 bitov) 

Max. veľkosť originálu:  A3, banner až do 1900 mm s voliteľným podávačom originálov 

Typy originálu:  text, foto, text + foto, optimalizované pre OCR 

Typy súborov:  PDF (vysoko komprimované, šifrované, PDF/A), prehľadávateľné PDF, JPEG, 
TIFF, XPS a Open XPS 

* Všetky uvedené požiadavky sú minimálne, pokiaľ nie je slovne uvedené inak. Viď.: „Opis predmetu 
zákazky“, kapitola 2, bod 1. 

Typ 2b *) Počet: 7 ks 
VŠEOBECNÉ VLASTNOSTI   
Technológia: farebná laserová 

Displej: farebný dotykový displej 
Rýchlosť tlače: 40/20 strán A4/A3 min. čiernobielo aj farebne 

Rozlíšenie: 1200 x 1200 dpi, 2bitová hĺbka pre kvalitu tlače ekvivalentnej 4800 dpi x 1200 
dpi 

Doba zahrievania: do 17 sekúnd  
Čas vytlačenia prvej strany: do 5 sekúnd čiernobielo, 6 sekúnd farebne 

Procesor:  Dvojjadrový 1,2 GHz  

Pamäť:  4 GB RAM, pevný disk min. 300 GB  

Štandardné rozhranie:  1x USB 2.0, USB Host 2.0, GLAN, slot pre voliteľný tlačový server 
Napájanie:  AC 220 V – 240 V, 50/60 Hz 

Maximálna spotreba energie: Tlač do: 1000 W 
Pohotovostný režim do: 100 W 
Režim v pokoji do: 1 W 

SPRACOVANIE PAPIERA   
Štandardná vstupná kapacita: Viacúčelová priehradka na 150 listov, A6R–SRA3 (320 x 450 mm) 52–300 

g/m2, banner max. 320 x 1220 mm 135–165 g/m2, tabelačný papier (136–256 
g/m2); 
2x univerzálny zásobník na 500 listov, 52–300 g/m2: 
vrchný zásobník A6 až A4R, spodný zásobník A6R až SRA3 

Prídavný zásobník papieru: nepožadovaný 

Zošívací finisher: nepožadovaný 
Stolík, podstavec požadovaný 
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Duplexná jednotka: štandardná duplexná jednotka podporuje formáty A6R–SRA3 
(320 x 450 mm), 64–256 g/m2 

TLA ČOVÉ FUNKCIE   

Emulácia: PCL6 (PCL5c/PCL-XL), KPDL3 (kompatibilné s PostScript 3), priama tlač 
PDF, XPS a Open XPS 

Funkcie tlače: Priama tlač šifrovanej PDF, tlač IPP, tlač e-mailov, WSD tlač, zabezpečená tlač 
cez SSL, SNMPv3, rýchle kopírovanie, tlač až po overení (proof and hold), 
súkromná tlač, ukladanie úloh a funkcie spravovanie tlačových úloh 

KOPÍROVACIE FUNKCIE   

Maximálna veľkosť originálu:  A3 
Súvislé kopírovanie:  1–999 

Zoom:  25–400 % v 1% krokoch 

Prednastavené pomery 
zväčšenia/zmenšenia:  

5 hodnôt zmenšenia, 5 hodnôt zväčšenia 

Digitálne funkcie:  viacnásobné kopírovanie, elektronické triedenie, 2 a 4 originály na jednu kópiu, 
opakované kopírovanie, číslovanie strán, tlač obálok, kopírovanie bookletov, 
prerušenie kopírovania, funkcie pretlače, pridanie pečiatky a preskočenie 
prázdnych strán 

Expozičné módy:  Automatický a ručný 

Kvalita obrazu:  text + foto, text, foto, mapa 

SKENOVACIE FUNKCIE   

Podávač originálov: (reverzný), 140 listov, 35–160 g/m2 
Funkcie:  skenovanie do emailu, skenovanie do FTP, skenovanie do SMB, skenovanie do 

USB Host, skenovanie do adresárov, sieťové rozhranie TWAIN, WSD sken 
Rýchlosť skenovania: A4, 300 dpi 180 originálov za minútu, farebne aj čiernobielo 

Rozlíšenie skenovania:  600 x 600 dpi, 400 x 400 dpi, 300 x 300 dpi, 200 x 400 dpi, 200 x 200 dpi, 200 
x 100 dpi (24 bitov) 

Max. veľkosť originálu:  A3, banner až do 1900 mm s voliteľným podávačom originálov 

Typy originálu:  text, foto, text + foto, optimalizované pre OCR 

Typy súborov:  PDF (vysoko komprimované, šifrované, PDF/A), prehľadávateľné PDF, JPEG, 
TIFF, XPS a Open XPS 

* Všetky uvedené požiadavky sú minimálne, pokiaľ nie je slovne uvedené inak. Viď.: „Opis predmetu 
zákazky“, kapitola 2, bod 1. 

Typ 3 *) Počet: 47 ks 
VŠEOBECNÉ VLASTNOSTI   

Technológia: monochromatická laserová 
Displej: farebný dotykový displej 
Rýchlosť tlače: 30/15 strán A4/A3 za minútu 

Rozlíšenie: 600 x 600 dpi, Multi-bit pre kvalitu tlače ekvivalentnej 9600 dpi x 600 dpi 

Doba zahrievania: do 18 sekúnd  

Čas vytlačenia prvej strany: do 4 sekúnd 

Procesor:  Dvojjadrový 1,0 GHz  

Pamäť:  2 GB RAM, pevný disk min. 300 GB  

Štandardné rozhranie:  1x USB 2.0, USB Host 2.0, GLAN, slot pre voliteľný tlačový server 
Napájanie:  AC 220 V – 240 V, 50/60 Hz 

Maximálna spotreba energie: Tlač do: 1000 W 
Pohotovostný režim do: 150 W 
Režim v pokoji do: 1 W 

SPRACOVANIE PAPIERA   

Štandardná vstupná kapacita: Viacúčelová priehradka na 100 listov, A6R–A3, 45–256 g/m2, 
2x univerzálny zásobník na 500 listov, 60–163, A5R-A3 

Prídavný zásobník papieru: nepožadované 
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Zošívací finisher: nepožadované 

Stolík, podstavec požadované 

Duplexná jednotka: štandardná duplexná jednotka podporuje formáty A5R–A3, 60–160 g/m2 

TLA ČOVÉ FUNKCIE   

Emulácia: PCL6 (PCL5c/PCL-XL), KPDL3 (kompatibilné s PostScript 3), priama tlač 
PDF a XPS 

Funkcie tlače: Priama tlač šifrovanej PDF, tlač IPP, tlač e-mailov, WSD tlač, zabezpečená tlač 
cez SSL, SNMPv3, rýchle kopírovanie, tlač až po overení (proof and hold), 
súkromná tlač, ukladanie úloh a funkcie spravovanie tlačových úloh 

KOPÍROVACIE FUNKCIE   

Maximálna veľkosť originálu:  A3 
Súvislé kopírovanie:  1–999 

Zoom:  25–400 % v 1% krokoch 

Prednastavené pomery 
zväčšenia/zmenšenia:  

5 hodnôt zmenšenia, 5 hodnôt zväčšenia 

Digitálne funkcie:  viacnásobné kopírovanie, elektronické triedenie, 2 a 4 originály na jednu kópiu, 
opakované kopírovanie, číslovanie strán, tlač obálok, kopírovanie bookletov, 
prerušenie kopírovania, funkcie pretlače, pridanie pečiatky a preskočenie 
prázdnych strán 

Expozičné módy:  Automatický a ručný 

Kvalita obrazu:  text + foto, text, foto, mapa 

SKENOVACIE FUNKCIE   

Podávač originálov: (reverzný), 140 listov, 35–160 g/m2 
Funkcie:  skenovanie do emailu, skenovanie do FTP, skenovanie do SMB, skenovanie do 

USB Host, skenovanie do adresárov, sieťové rozhranie TWAIN, WSD sken 
Rýchlosť skenovania: A4 300 dpi 160 originálov za minútu, farebne aj čiernobielo 

Rozlíšenie skenovania:  600 x 600 dpi, 400 x 400 dpi, 300 x 300 dpi, 200 x 400 dpi, 200 x 200 dpi, 200 
x 100 dpi (24 bitov) 

Max. veľkosť originálu:  A3, banner až do 1900 mm s voliteľným podávačom originálov 

Typy originálu:  text, foto, text + foto, optimalizované pre OCR 

Typy súborov:  PDF (vysoko komprimované), prehľadávateľné PDF, JPEG, TIFF, XPS a Open 
XPS 

* Všetky uvedené požiadavky sú minimálne, pokiaľ nie je slovne uvedené inak. Viď.: „Opis predmetu 
zákazky“, kapitola 2, bod 1. 

Typ 4 – náhradné 
zariadenie *) 

Počet: 4 ks 

VŠEOBECNÉ VLASTNOSTI  
Technológia: farebná laserová 

Displej: farebný dotykový displej 

Rýchlosť tlače: 35 strán A4 za minútu 

Rozlíšenie: Rozlíšenie: 600 x 600 dpi, s Multibitovou technológiou 9 600 x 600 dpi (tlač), 
600 x 600 dpi, 256 odtieňov šedej (skenovanie / kopírovanie) 

Doba zahrievania: do 25 sekúnd  

Čas vytlačenia prvej strany: do 9  sekúnd 

Procesor:  1 GHz 

Pamäť:  1 GB RAM 

Štandardné rozhranie:  1x USB 2.0, USB Host, GLAN, slot pre voliteľné interné rozhranie alebo SSD 
hard disk 

Napájanie:  AC 220 V – 240 V, 50/60 Hz 

Maximálna spotreba energie: Tlač do: 1000 W 
Pohotovostný režim do: 100 W 
Režim v pokoji do: 3 W 
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SPRACOVANIE PAPIERA   

Štandardná vstupná kapacita: Viacúčelová priehradka na 100 listov, 60-220 g / m2; A4, A5, A6, B5, B6, 
(70 x 148 mm - 216 x 356 mm) 
Univerzálny zásobník na 250 listov, 60-163 g / m2, A4, A5, A6, B5, B6, (105 
x 148 - 216 x 356 mm) 

Prídavný zásobník papieru: požadované 

Zošívací finisher: nepožadované 

Stolík, podstavec požadované 

Duplexná jednotka: Štandardná duplexná jednotka podporuje formáty: A4, A5, B5 pre gramáž 60-
163 g / m2; 

TLA ČOVÉ FUNKCIE   

Emulácia: Emulácia: PCL6 (PCL5c / PCL-XL), PostScript 3 (KPDL 3), priama tlač ODF 
1.7 a XPS 

Funkcie tlače: HTTPS, SNMPv3, IPPS, priama tlač šifrovanej PDF, súkromná tlač, 
zabezpečená tlač cez SSL, POP cez SSL, SMTP cez SSL, kontrola prístupu cez 
integrované účtovanie 

KOPÍROVACIE FUNKCIE   

Maximálna veľkosť originálu:  A4 
Súvislé kopírovanie:  1–999 

Zoom:  25–400 % v 1% krokoch 

Prednastavené pomery 
zväčšenia/zmenšenia:  

5 hodnôt zmenšenia, 5 hodnôt zväčšenia 

Digitálne funkcie:  automatický farebný mód, viacnásobné kopírovanie, elektronické triedenie, 2 a 
4 originály na jednu kópiu, ID kopírovacie funkcie, rezervovanie úlohy, 
prioritná tlač, program, automatické duplexné kopírovanie, rozdelená kópia, 
súvislé skenovanie, automatická zmena zásobníkov, kontrola hustoty ( 
zvýraznenie) kopírovania 

Expozičné módy:  Automatický a ručný 

Kvalita obrazu:  text + foto, text, foto, mapa, vytlačený dokument 

SKENOVACIE FUNKCIE   

Podávač originálov: Obojstranný podávač originálov 75 listov, 50-120 g / m2, A4, A5, A6, B5, (105 
x 148 až 216 x 356 mm) 

Funkcie:  skenovanie do emailu (SMTP cez SSL), skenovanie do FTP (FTP cez SSL), 
skenovanie do SMB, skenovanie do USB Host, TWAIN sken (USB, sieť), 
WSD (WIA) sken (USB, sieť) 

Rýchlosť skenovania: 60 originálov / minútu (300 dpi, A4, čiernobielo); 
40 originálov / minútu (600 dpi, A4 čiernobielo, 300 dpi, A4, farebne) 

Rozlíšenie skenovania:  600, 400, 300, 200 dpi (256 odtieňov sivej na jednu farbu) 
Max. veľkosť originálu:  A4 

Typy originálu:  Text, foto, text + foto, Tenký text / Jemné linky, Text (pre OCR) 

Typy súborov:  PDF (vysoko komprimované), prehľadávateľné PDF, JPEG, TIFF, XPS a Open 
XPS 

* Všetky uvedené požiadavky sú minimálne, pokiaľ nie je slovne uvedené inak. Viď.: „Opis predmetu 
zákazky“, kapitola 2, bod 1. 
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PRÍLOHA Č. 2PRÍLOHA Č. 2PRÍLOHA Č. 2PRÍLOHA Č. 2    ----    ZOZNAM MIEST DODANIA A INŠTALÁCIE TOVAROV A/ALEBO ZARIADENÍ 

p.c. Názov zariadenia Adresa umiestnenia typ 

1 TCBAPRISTAV Bratislava Prístavná 10, budova ŽSR, m. č. 203. 3 
2 TCBAPETRZALKA Bratislava Lúčna 2 3 
3 TCBAVYSTP Bratislava Dopravná č.2 budova RD - č.m.16b 3 
4 TCBAVYST4 Bratislava Východná 2 -stavadlo 4 3 
5 TCSTUROVOOV Štúrovo, Železničný rad 1, Opravovňa vozňov m.č.5. 3 
6 TCBAVYPOL Bratislava Východná ulica - areál depa, budova POL 3 
7 TCCNTABOV Biel, Budova vozňového depa - č.m.31 3 
8 TCCNTKR1 Čierna n/Tisou, Krytá rampa - prave kridlo 1a + 4 
9 TCCNTKR2 Čierna n/Tisou, Krytá rampa - lave kridlo 1a 

10 TCCNT138F Čierna n/Tisou, Administrat. budova, Železničná 1 - č.m.138 3 
11 TCCNTROMO Čierna n/Tisou, Železničná č.1 - RO a MO – m. 2.13 3 
12 TCCNTSR Čierna n/Tisou, Budova ŠR - colný deklarant 1a 
13 TCCNTHALAOV Čierna n/Tisou, Železničná 1, budova ONV – m. majstri 3 
14 TCCNTAB103 Čierna n/Tisou, Administrat. budova, Železničná 1 - č.m.103 2b 
15 TCCNTAB138 Čierna n/Tisou, Administrat. budova, Železničná 1 - č.m.138 1c 
16 TCCNTAB63 Čierna n/Tisou, Administratívna budova, Železničná 1 - č.m.63 1b 
17 TCCNTABRD Čierna n/Tisou, Administratívna budova RD, prízemie 3 
18 TCCNTHALRD Čierna n/Tisou, Hala RD, Archív - č.m.11 3 
19 TCCNTCU Čierna n/Tisou, Centrálna ubikácia 3 
20 TCDNV Devínska N/V Mlynská 1 3 
21 TCHANISKARD Haniská RD 3 
22 TCHANISKASNP Haniská Styčná budova 1c 
23 TCPLESIVEC Plešivec Železničná ulica, Budova SNP  049 11 3 
24 TCKEPU4A Košice, Puškinova 3 – schodisko 4. poschodie (124) 1a 
25 TCKEABONV Košice Palackého, 040 01 (Sociálna budova) 3 
26 TCKESNP Košice Palackého č.21, 040 01 (budova Intransu) 3 
27 TCKUTY Kúty Železničná stanica Kúty - č.m.355 3 + 4 
28 TCMATOVCERD Maťovce Veľké Kapušany 07901, budova RD 3 
29 TCMATOVCENR Maťovce Stičná budova NR - 2.posch 1b 
30 TCNZAB Nové Zámky RD Nové Zámky administr. bud. - č.m.211 3 
31 TCZASRT Žilina, Kysucká cesta,  RD, budova SRT, prízemie 3 
32 TCBADR6R Bratislava, Drieňová 24, 6 poschodie vpravo 1a 
33 TCPLAVEC Plaveč železničná stanica 065 44 3 
34 TCPRESOV Prešov, Masaryková 31 - železničná stanica 3 
35 TCPRIEVIDZA Prievidza, Bojnícka cesta č.2 - areál RD 3 
36 TCSNVMTZRAMPA Spišská n/V RD, MTZ sklad dielov 1710, Duklianska 42 3 
37 TCSNVABRD Spišská n/V RD , Duklianska 42, Adm.bud. - č.m.102 2b 
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38 TCSNVSRT Spišská n/V RD , Duklianska 42, Budovat SRT - č.m.121 3 
39 TCSNVSNP Spišská n/V, Železničná stanica, budova STP 3 
40 TCSTUROVOSNP Štúrovo, Administratívna budova - č.m.17 1c + 4 
41 TCBAUNS Domkárska 8, m. 110A UNS 3 
42 TCTRSTP Trnava, Bratislavská 6/D, budova OPS 3 
43 TCTREBISOV Trebišov, Šrobárová 5 - nákladna pokladňa 3 
44 TCZARDMTZ Trenč. Teplá, RD, budova - rotundy 3 
45 TCKESTP Košice, Palackého 21 - budova STP, St. 2 (274) 3 
46 TCVRUTKY Vrútky, Zásobovací sklad Vrútky - 2.posch 1c 
47 TCBADR6L Bratislava, Drieňová 24 - 6. posch. - vľavo 1c 
48 TCBADR1 Bratislava, Drieňová 24 - 1. poch. 2b 
49 TCBADRO5 Bratislava, Drieňová 24 - 3. posch. - 325 (O5) 2b 
50 TCKEPU2F Košice, Puškinova 3 – schodisko 2. poschodie (207) 2b 
51 TCBADRGR Bratislava, Drieňová 24 -1. poch. - 103 (GR) 2a 
52 TCBADR4 Bratislava, Drieňová 24 - 4. posch. - vľavo 2a 
53 TCMATOVCESR Maťovce budova ŠR 1c + 4 
54 TCKEPU1B Košice, Puškinova 3 – chodba 1. poschodie (52) 1b 
55 TCKEPU1C Košice, Puškinova 3 – chodba 1. poschodie  3 

56 TCKEPU3B Košice, Puškinova 3 – chodba 3. poschodie (167a) 1a 
57 TCBADR0 Bratislava, Drieňová 24 - prízemie - vpravo 1b 
58 TCKEPU2A Košice, Puškinova 3 – schodisko 2. poschodie (210) 3 
59 TCKEPU1A Košice, Puškinova 3 – vrátnica 1. poschodie (184A) 1b 
60 TCBADR2 Bratislava, Drieňová 24 - 2. posch. - vpravo 1b 
61 TCKEPU2B Košice, Puškinova 3 – chodba 2. poschodie (370) 3 
62 TCBADR3 Bratislava, Drieňová 24 - 3. posch. - vpravo 1b 
63 TCBADR5 Bratislava, Drieňová 24 - 5. posch. - vpravo 1b 
64 TCKEPU3A Košice, Puškinova 3 – schodisko 3. poschodie (233) 3 
65 TCBADR7 Bratislava, Drieňová 24 - 7. posch. - vľavo 1b 
66 TCBAVYONV Bratislava Dopravná 2, budova opravovne, majstri 3 
67 TCZAHV1 Žilina, Hviezdoslavova 31 - 1.posch. 3 

68 TCKEPU4F Košice, Puškinova 3 – schodisko 4. poschodie (124) 2a 

69 TCZAHV3 Žilina, Hviezdoslavova 31 - 3. psoch 2b 

70 TCZAHV2 Žilina, Hviezdoslavova 31 - 2. posch. 3 
71 TCZARD Žilina, Kysucká cesta, RD, Soc. budova - chodba 3 
72 TCZASNP Žilina Budova SNP, Hviezdoslavova 21 - chodba NP 3 
73 TCZVOPS Zvolen, Môťovská č.1 - ubytovňa RD 3 
74 TCKEHALAONV Košice ONV Palackého 3 
75 TCZVRD Zvolen, Môťovská cesta 1, adm. Bud., 1.posch 3 
76 TCZVRDHPO Zvolen, Môťovská č.1 - areál RD, budova HCO 3 
77 TCZVRDHCO Zvolen, Môťovská č.1 - areál RD, budova HPO 2b 
78 TCSNVMTZOOP SNV, RD, MTZ sklad OOP, Duklianska 42 3 
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PRÍLOHA Č. 3 - CENNÍK ZARIADENÍ A VÝTLA ČKOV 

Položka 
číslo 

Čiernobiele a farebné 
multifunk čné kopírovacie 

zariadenie 
Počet kusov 

Jednotková cena za 
MJ v EUR bez DPH 

a za kópiu 

Cena spolu            
v EUR bez DPH 

1.1 
Prenájom multifunkčného 
čiernobieleho zariadenia č. 

1a,b,c na obdobie 36 mesiacov 
21 9 660,- 202 860,- 

1.2 

Predpokladaný počet 
čiernobielych kópií formátu 
A4 za obdobie 36 mesiacov                      

na 21ks zariadení  

10 645 748 0,0100 106 457,48 

1.3 

Predpokladaný počet 
čiernobielych kópií formátu 
A3 za obdobie 36 mesiacov                                         

na 6ks zariadení 

43 621 0,0200 872,42 

2.1 
Prenájom multifunkčného 

farebného zariadenia č. 2a,b 
na obdobie 36 mesiacov 

10 7480,- 74 800,- 

2.2 

Predpokladaný počet 
čiernobielych kópií formátu 
A4 za obdobie 36 mesiacov                      

na 10ks zariadení 

784 195 0,0100 7841,95 

2.3 

Predpokladaný počet 
farebných kópií formátu A4 za 

obdobie 36 mesiacov                                           
na 10ks zariadení 

151 465 0,0280 41541,02 

2.4 

Predpokladaný počet 
čiernobielych kópií formátu 
A3 za obdobie 36 mesiacov                      

na 10ks zariadení 

8 455 0,0200 169,10 

2.5 

Predpokladaný počet 
farebných kópií formátu A3 za 
obdobie 36 mesiacov na 10ks 

zariadení 

3 184 0,0560 178,30 

3.1 
 Prenájom multifunkčného 
čiernobieleho zariadenie č.3 

na obdobie 36 mesiacov 
47 5734,- 269 498,- 

3.2 

Predpokladaný počet 
čiernobielych kópií formátu 
A4 za obdobie 36 mesiacov                      

na 47ks zariadení 

5 332 706 0,0099 52 793,79 

3.2 

Predpokladaný počet 
čiernobielych kópií formátu 
A3 za obdobie 36 mesiacov                                         

na 47ks zariadení 

46 927 0,0198 929,15 

Celková cena v EUR bez DPH  
720 641,22 
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PRÍLOHA Č. 4 - VZOR AKCEPTAČNÝ PROTOKOL 

  

Akcepta čný protokol  

Identifikácia výkonu 
 
ID Objednávky:    ....................................         Dátum vystavenia  
                                                                          Objednávky:            ......................................... 
Oprávnená osoba                                             Oprávnená osoba  
ZSSK CARGO:    ....................................         Partnera:                  ......................................... 
 

Dohodnutý termín                                             Skutočný termín 
plnenia:                   ....................................             plnenia:                     .......................................... 
 

 

Popis výkonu: 
............................................................................................................................. 
.................................................................................................................................................... 
.................................................................................................................................................... 
.................................................................................................................................................... 
.................................................................................................................................................... 

Prácnosť na realizáciu (čl.hod.): .................................... 

Model:               ....................................             Výrobné číslo:       .................................... 

Stav počítadla: ....................................  Adresa dodania:   .................................... 

      .................................... 

Pripomienky k akceptácii: ........................................................................................................ 
..................................................................................................................................................
.................................................................................................................................................. 

 

ZSSK CARGO akceptuje dodaný predmet plnenia ZMLUVY  O NÁJME, SERVISE 
A ÚDRŽBE MULTIFUNKČNÝCH ZARIADENÍ č. 8137/2017-O8 v plnej miere / s 
pripomienkami k akceptácií. 

Dátum: .................................     Dátum: .................................  
 
 
 
 

..................................................................    ....................................................... 

Podpis oprávnenej osoby ZSSK CARGO     Podpis oprávnenej osoby Partnera 
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PRÍLOHA Č.4 - VZOR PREBERACÍ / ODOVZDÁVACÍ PROTOKOL 

  

Preberací / Odovzdávací protokol Zariadenia 

 

Identifikácia výkonu  

 
ID Objednávky:    ....................................         Dátum vystavenia  
                                                                          Objednávky:            ......................................... 
Oprávnená osoba                                             Oprávnená osoba  
ZSSK CARGO:    ....................................         Partnera:                  ......................................... 
 

Dohodnutý termín                                             Skutočný termín 
plnenia:                   ....................................             plnenia:                     .......................................... 
 

 

Popis výkonu: 
............................................................................................................................. 
.................................................................................................................................................... 
.................................................................................................................................................... 
.................................................................................................................................................... 
.................................................................................................................................................... 

 

Prácnosť na realizáciu (čl.hod.): .................................... 

Model:               ....................................             Výrobné číslo:       .................................... 

Stav počítadla: ....................................  Adresa dodania:   .................................... 

      .................................... 

 

Pripomienky k prebratiu/odovzdaniu: ...................................................................................... 
..................................................................................................................................................
.................................................................................................................................................. 

Zmluvné strany sa dohodli na prevzatí/odovzdaní Zariadenia podľa ZMLUVY  O NÁJME, 
SERVISE A ÚDRŽBE MULTIFUNKČNÝCH ZARIADENÍ č. 8137/2017-O8 a potvrdzujú 
konfiguráciu zariadenia podľa požiadaviek ZSSK CARGO. 

Dátum: .................................     Dátum: ................................. 

 

 

.................................................................    ....................................................... 
Podpis oprávnenej osoby ZSSK CARGO     Podpis oprávnenej osoby Partner 
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PRÍLOHA Č. 5 – KATEGORIZÁCIA CHÝB 

Pre účely tejto Prílohy rozoznávame v Zmluve tri možné stavy Zariadení a sú to nasledovné: 

1. Bezvadný stav – je to stav kedy Zariadenie nevykazuje žiadnu chybu, je prevádzkyschopné 
s plnou funkcionalitou a nakonfigurované podľa požiadaviek ZSSK CARGO, pričom spĺňa aj 
všetky ďalšie funkčné požiadavky súvisiace s prevádzkovaním riadiacich serverov ako 
napríklad účtovanie a rozúčtovávanie nákladov, možnosť vzdialenej konfigurácie, 
synchronizáciu s riadiacim serverom a iné, avšak nie len uvedené. Zároveň je zachovaný aj 
komfort používateľov. 
 

2. Prevádzkyschopný stav - je to stav kedy Zariadenie vykazuje určitú chybu, ktorá však 
nebráni užívaniu Zariadenia na ich primárne určené funkcie, ktorými sú kopírovanie, 
skenovanie a tlač dokumentov pre všetkých používateľov, ktorí majú oprávnenie, ale môže 
byť znížený komfort používateľov, funkcionalita alebo rozsah funkčných požiadaviek 
súvisiacich s riadiacim serverom a podobne. 
 

3. Vadný stav – je to stav, kedy Zariadenie vykazuje akúkoľvek chybu ktorá neumožňuje 
využívať Zariadenia primárne určené na kopírovanie, skenovanie a tlač dokumentov pre 
ktoréhokoľvek používateľa s platnými oprávneniami, pričom sa však môže jednať aj o chybu, 
ktorú spôsobuje aj len spotrebná súčasť alebo príslušenstvo Zariadenia. Nejedná sa ale 
o chybu, ktorú možno odstrániť výmenou a doplnením spotrebného materiálu, ktorý je 
Partnerom dodávaný pre ZSSK CARGO a na jeho dopĺňanie alebo výmenu boli zamestnanci 
ZSSK CARGO zaškolení. 
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PRÍLOHA Č. 6 - FUNKČNÁ ŠPECIFIKÁCIA SAMOSTATNÉHO HARDVÉROVÉHO 
VYBAVENIA 

FUNKČNÁ ŠPECIFIKÁCIA SAMOSTATNÉHO HARDVÉROVÉHO VYBAVENIA 

 

Súčasťou dodania podľa Zmluvy bude aj samostatné hardvérové vybavenie určené na prevádzkovanie 
obslužného softvéru, ktoré bude umiestnené v administratívnych centrách ZSSK CARGO a na 
miestach s náhradnými zariadeniami podľa prílohy č.2 

Servery svojím výkonom (CPU, RAM, HDD a iné), ako aj softvérovým vybavením (vrátane OS, DB, 
ak je potrebná a iné) s platnými licenciami vhodné na prevádzkovanie navrhnutého riešenia budú 
umiestnené v prevádzkach ZSSK CARGO v Bratislave, Drieňová 24 a v Košiciach na Puškinova 3. 
Oba servery budú v prevedení do RACK-u a budú mať redundantné napájanie a sieťové pripojenie, 
dostatočnú kapacitu HDD minimálne na prevádzkovanie počas doby nájmu zariadení. Súčasťou 
dodávky oboch serverov sú aj zdroje nepretržitého napájania UPS v prevedení do racku špecifikované 
v prílohe č.7. Oba servery budú súčasťou existujúceho virtualizačného klastra na báze VMware, 
pričom licencia na rozšírenie klastra vrátane potrebných HW prostriedkov na pripojenie má byť 
súčasťou dodávky. 

Servery musia mať zabezpečenú hardvérovú podporu zo strany výrobcu na výmenu chybných dielov 
minimálne počas doby nájmu zariadení. Inštalácia, správa (reinštalácia, update, upgrade OS, DB, SW) 
týchto serverov a príslušný údržba (maintenance) sú súčasťou predmetu zákazky. Servery musia mať 
možnosť zálohovania potrebných prevádzkových dát a konfiguračných nastavení na sieťové úložisko 
typu NAS (nie je súčasťou dodávky). SW potrebný na zálohovanie dodávaných serverov má byť 
súčasťou dodávky. 

Pobočkové servery vrátane OS, DB, SW a príslušných licencií je nutné použiť minimálne na miestach, 
kde je požadované náhradné zariadenie a to v: Čierna n/Tisou, Kúty, Štúrovo a Maťovce, z dôvodu 
zabezpečenia vysokej dostupnosti tlačových služieb a pobočkovej administrácie multifunkčných 
zariadení z jedného miesta. 
Súčasťou dodávky pobočkových serverov je aj zabezpečenie voči výpadku napájania vo forme UPS 
špecifikovanej v prílohe č.7. 

Za predpokladu, že je v rámci riešenia nutné použiť ďalšie pobočkové servery, sú dané servery 
súčasťou dodávky tlačového riešenia, vrátane HW, OS, DB, SW a príslušných licencií. Rovnako aj 
inštalácia, správa týchto serverov a príslušný maintenance sú súčasťou predmetu zákazky. 

Po prvotnej inštalácií a zaškolení 2 správcov systému, si následnú správu používateľov, ktorí budú 
mať umožnené pracovať na zariadeniach, bude udržiavať ZSSK CARGO. 

Súčasťou softvérového vybavenia serverov bude centrálne riadenie všetkých zariadení vo všetkých 
lokalitách. Ďalej komplexné, centrálne a automatizované rozúčtovanie všetkých nákladov kopírovania 
a tlače s rozúčtovaním na: používateľa/nákladové stredisko/lokalitu/zariadenie s detailmi ako: formát 
A4/A3, farebnosť so schopnosťou vytvárania prispôsobiteľných reportov s možnosťou exportu do 
ďalších externých systémov (pdf/xls/csv/xml a pod.). 

Prístup k zariadeniu musí byť chránený používateľským PIN-om získaným z riadiaceho servera. 
Riadiaci server musí byť schopný tieto PIN-y generovať alebo preberať z Active Directory (AD). 
Súčasne ich musí spravovať a v prípade generovania aj distribuovať na používateľov. Riadenie služieb 
napojených na AD systém musí pravidelne preberať a synchronizovať používateľov s existujúcim 
systémom odberateľa na správu používateľských účtov Active Directory a preberať z neho 
používateľské PIN kódy. Zároveň však systém musí umožniť vytváranie používateľských účtov nad 
rámec existujúceho Active Directory. 
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Všetky dodávané zariadenia musia byť vybavené aplikáciou riadiaceho servera monitorovacieho 
systému vo forme integrovaného SW terminálu, ktorý funguje na natívnom displeji zariadenia bez 
nutnosti montáže prídavných HW zariadení. 

Systém musí umožňovať zabezpečenú tlač po zadaní používateľského PIN-u a tiež priamu tlač, ktorá 
je zúčtovaná konkrétnemu užívateľovi odosielajúcemu tlačovú úlohu. Systém musí byť zabezpečený 
voči tlači prostredníctvom neznámeho užívateľa bez overenia užívateľa.  
Systém musí byť schopný overiť existujúcich užívateľov aj v prípade výpadku VPN pripojenia danej 
pobočky s centrálou, aj v prípade reštartu zariadenia. Pričom existujúci užívatelia sú užívatelia 
riadiaceho servera pridaní poslednou synchronizáciou s AD alebo manuálne do DB riadiaceho servera 
pred výpadkom internetového pripojenia danej pobočky. 

Centrálne rozúčtovanie nákladov musí byť zachované pre oba spôsoby tlače. 

Kopírovanie a skenovanie musí byť zabezpečené proti zneužitiu rovnako používateľským PIN-om 
získaným z riadiaceho servera. 

 

PRÍLOHA Č. 7 - TECHNICKÁ ŠPECIFIKÁCIA SERVEROV 

Parameter Popis 
x86 server – centrála BA a KE 
Základná konfigurácia servera musí minimálne obsahovať: 
Prevedenie (form factor) Optimalizovaný pre umiestnenie do 19" racku, výška max. 1U. 
Výkon: Model servera s minimálne jedným 8-jadrovým procesorom typu 

x86 musí byť preukázateľne schopný dosiahnuť hodnotu 
benchmarku aspoň 11.340 podľa PassMark – CPU Mark 

Požadovaný počet procesorov (socket) / max. 
počet podporovaných procesorov (socket) 

½ 

Systémová pamäť: 32 GB RAM 2133MHz DDR4, celkovo minimálne 24 
využiteľných pamäťových slotov pri osadení servera 2 
procesormi 

Subsystém pevných diskov: Požadované osadenie min 2x 300GB 10.000 ot 12G SAS SFF 
pevných diskov typu hot-plug.  
Požadovaná možnosť rozšírenie SFF hot-plug diskov na počet 
min 10 ks 

Diskový radič: Min. 12Gbps SAS radič s HW podporou RAID 0, 1,10, 5, 50 s 
zálohovanou flash pamäťou s veľkosťou min. 2GB 

Sieťový adaptér: 
Min 8x 1 Gb/s Ethernet rozhranie v prevedení RJ-45 pre 
pripojenie k externému LAN prostrediu, vrátane prepojovacích 
prvkov 

SAN adaptér: 
2x single port 8 Gb/s fibre channel adaptér pre pripojenie k 
externému SAN prostrediu, vrátane prepojovacích prvkov 

Rozširujúce sloty: 
Min. 2x PCI Express vo verzii 3.0, s možnosťou rozšírenia na 3x 
PCI Express po osadení druhého procesora 

Napájanie: Redundantné, vymeniteľné za chodu, min. 500W na zdroj 

Ventilátory a chladenie: Redundantné, vymeniteľné za chodu 
Optická mechanika: DVD-RW, SATA rozhranie 
Hardvérová správa a manažment: Lokálne prostredníctvom KVM switcha a vzdialene s možnosťou 

pripojenia vzdialených médií - CD-ROM,DVD-ROM, možnosť 
štartu/reštartu servera cez sieť LAN, nezávisle od OS. Licencia 
na uvedenú funkcionalitu nesmie byť časovo ani kapacitne 
limitovaná 

Iné: 
Sada pre umiestnenie šasi servera do racku s výsuvným 
ramenom pre vedenie káblov v zadnej časti servera 
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Pred poruchová záruka: Pred poruchová záruka min na procesory, pamäťové moduly a 
HDD 

Záruka: 3 roky, v mieste inštalácie, nahlasovanie poruchy v režime 24x7 
a odozvou do nasledujúceho pracovného dňa 

Programové vybavenie – hypervízor: Licencia vSphere vo verzii Standard, vrátane podpory 
a predplatného (support and subscription) na obdobie min. 3 
rokov 

Programové vybavenie – operačný systém: licencia operačného systému Windows Server Standard vo verzii 
min 2012 R2, licencia musí pokrývať minimálne dva virtuálne 
servery a nesmie byť viazaná na hardvér zariadenia, ku ktorému 
bude priradená 

Programové vybavenie – zálohovanie: licencia zálohovacieho softvéru Veeam Backup and Replication 
minimálne vo verzii 9.5, vrátane 3-ročnej technickej podpory 
a nároku na inštaláciu novších verzií softvéru 

Povinné príslušenstvo: Zdroj neprerušovaného napájania (UPS), rackmount prevedenie 
(max 2U), výstupný výkon min 2200VA, technológia line-
interactive alebo on-line, softvér pre vzdialený monitoring 
a ovládanie a bezpečné vypnutie systému po LAN vo virtuálnom 
prostredí 

 

Parameter Popis 
x86 server – pobočkový server 
Základná konfigurácia servera musí minimálne obsahovať: 
Všeobecné parametre: Výkon servera musí spĺňať výkonnostné požiadavky pre 

prevádzku tlačového a účtovného systému na danej pobočke, 
vrátane OS, databázy a príslušných softvérových licencií. 

Záruka: Minimálne 3 roky v mieste inštalácie 
Príslušenstvo: Zdroj neprerušovaného napájania (UPS), runtime minimálne 20 

min, výstupný konektor EURO, záruka minimálne 3 roky 
v mieste inštalácie 

Prevedenie (form factor) maximálne MiniTower 
Zabezpečenie: Pobočkový server musí byť zabezpečený proti odcudzeniu. 

 

 


